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Ананд Сахиб ( Апапа $а Б) 


Ананд Сахиб: эта гурбани является частью Нитнем (молитвы), которые 
сикхи читают по утрам. Эта гурбани была написана гуру Амар Дасом 
(третий сикхский ИИрз://млм\м. $ ЖРМИКТ.огв/таех.рИр/бигигуру) и является 
частью пяти гурбани, которые ежедневно читаются сикхами. Гурбани 
начинается на странице 917 и заканчивается на странице 922 священного 
текста Гуру Грантх Сахиб. Говорятся, что человек, который посвященно, 
внимательно и с пониманием проговаривает эту священную гурбани 
ежедневно, способен достичь ананд (абсолютное счастье или блаженство). 


Ананд Сахиб также поется на всех религиозных церемониях сикхов: будь то 
свадьба или прощание с умершим. Благодаря прекрасному тексту и 
милости гуру Амар Даса разум и душа истинного сикха остаются стойкими 
и целеустремленными во всех жизненных обстоятельствах. Человек, разум 
которого наполнен нектаром Наама, всегда с радостью принимает сладкую 
волю Господа во всех жизненных ситуациях: и в сезоны взлетов, и в сезоны 
падений; и в сезоны боли, и в сезоны радости. Разум такого человека 
всегда наполнен разумом гуру и пропитан Наамом и нектаром гурбани; он 
безоговорочно принимает хукам (повеление) Всемогущего. И дукх (боль), и 
сукх (радость) являются неразделимыми для сикхского поклонника, 
который предан гуру. 


Ананд: блаженство, благословение и любовь 


Блаженство, Ананд и любовь к возлюбленному Сатгуру — странный и 
таинственный феномен. Именно эта божественно-блаженная Ананд 
исходит из уст гуру Амар Даса. Любовь гуру к его возлюбленному Сатгуру, 
которая и подарила нам Ананд Сахиб, вспыхивает подобно 
успокаивающему дождю во время жаркого летнего дня. Священная Ананд 
Сахиб — это вечное благословение для всего человечества. Эта гурбани 
окутывает, увлекает, переполняет и захватывает человека. Безупречный 
разум гуру полностью наполняет человека. Он полностью охватывает и 
овладевает всеми способностями и чувствами истинного поклонника и 
открывает Ему и Его творению шлюзы чистой любви (парам). Человек 
полностью погружается в этот океан блаженства. 
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Никакое мирское счастье и никакая отрада не способны сравнится с 
блаженством от познания Наама, которое дарует милость и встреча с 
возлюбленным Сатгуру; никакие мирские печали и страдания не могут 
нарушить равновесие и поколебать это блаженство, потому что, как только 
человек погружается в это блаженство, он полностью преодолевает все 
приятные и неприятные сферы жизненного опыта. 


Гуру Амар Дас невероятным образом описывает высшее блаженство, 
вкусить и достичь которое возможно лишь при встрече со святым 
истинным гуру. 


В момент высшего блаженства все небесные музыканты, нимфы и феи 
объединились, чтобы воспеть славу Господу и Сатгуру. Все небесные 
солисты и раги присоединились к этой симфонии самозабвения и 
погрузились в это состояние непрерывного веселья. 


Все видимые земные радости исчезают в момент смерти. Мимолетные 
радости и утехи этого мира исчезают, как только смерть забирает тело. Но 
истинную Ананд/блаженство, которую даровал Сатгуру, не может победить 
даже смерть. Она — это садеви сукх, вечная радость, бесконечное и 
высшее небесное состояние, истинная любовь к вечности. Она неизменна, 
она всегда рядом. 


Погрузившись в Ананд, человек поднимается над притворностью. Ананд не 
похожа на мирские утехи или радости. От мирских целей она также не 
зависит. Ананд — часть блаженства атам (душа, первобытная сила). Она не 
ослабевает, когда приходят невзгоды. Во всех жизненных ситуациях она не 
изнемогает. Она сильнее, чем утехи и боль, радость и печаль. 
Погрузившись в Ананд, человек погружается в Господа; каждое мгновение 
своей земной жизни он ощущает, созерцает и переживает лишь вечное 
присутствие Господа. 


Ссылка: млм. ИКОМИКГ. ОГ 


Апапа зай! 


Апапа За Ь: Т0!$ Вап! 1$ рай о {пе Мипет (ргауегз) м/тсп аге геаа бу 
УКА$ ш {Фе тогптод. ТР$ Вай! ммаз миЩеп бу Сиги Атаг Ваз Л, Ме 
1пга @иги о {Пе $КИ$ апа огтз$ ран о {Пе 5 Ват$ {Па[ аге гесцед аапу 
бу $КИ$. ТПе Вап! арреаг$ оп радез 917 1ю 922 о{ Фиги Огамй Зав, 
{пе кп Ноу Зспрге. К 1$ за {па {Пе регзоп мпо гесйез {11$ Ноу 
Вап! Чайу мп деЧсайоп, ацепйоп, ап сотргепепзюп, мм! астеуе 
Апапа (Сотрще Нарртез$ ог В!$$) ш Ше. 


Апапа ЗаютЬ 15 а!зо спащеЯ а{ а! гейдюи$ сегетотез о! {Пе эКП$, 
игезресйме о{ {Пе пашге о! еуем, мпаеПег К 1$ а татаде ог аеа{й. п 
{пе Беаи и! сотрозШоп апа мий {пе Сгасе ори @иги Атаг /аз Л, {Пе 
та апа зо! ога тие ЗКП гетат$ $Зеаа${ апа доа! опещеа ш а! 
спсит${апсез$ о! Ше. п ап амакепеа тта, похсаеа ммий пе Мемаг о 
Маат, опе 15 амауз {ипед мии {пе Эмеет М/И о {пе [ога ш ай {Пе ирз 
апа Чом/пз о! Ше, п рат апа реазиге а!Ке. Н!$ 1$ а тта \мГусй 1$ емег 
|итшоц$ мии Сиги Сопзсюизпез$ апа 1$ ш реграша! ипюхсайоп о 
Маат апа АтгЁ Ват, ассерипа мИпош адцезоп {Пе Ниукат о! те 
Апюомщу. АП Бик (Рат) апа ЗикА (Р!еазиге) арреаг аз опе 1ю Пе 
деущеа эикИ о {пе Сиги. 


Апапа: В!$$, Шеззтпа апа Шоуе 


В!$$, Апапа, апа 1оуе о! Ше Веоуея Заюиги 1$ а $гапде апа 
туз{епои$ рпепотепоп. К 1$ 111$ Зиргете ВТ! Апапа мИсп Ном/$ 
Нот те тоши оЁ Эй С@иуги Атаг Баз Л. Тре Сигул’$ Шоме мВ НЗ 
Вео\уеа ЗаФиги {Па{ паз шзриеа {пе Апапа ЗатЬ, Биг${$ ом ке 
эпомиег$ оф зоо{Ита гат ш {Пе оуегрометпа Пеа{ о! {Пе пта-зиттег 
зип. Тб$ 1$ шаеед ап Щега! Веззта т {пе зпаре о! {пе Ноу Апапа 
баню, {ог {Пе мпое о тапкта Гог а! йте$ {40 соте. Т№$ Вап! 1$ 
сотр&е!у епуеорта, епдиЙпд, оуепмпеттоа, апа дирртд ш 1$ 
паиге апа еНес. Риге Сиги Сопзсоизпез$ {«аПу такез о\уег. И 
сотрае\у епсг‹е$ апа дир$ ай {Пе ГасиШе$ апа зепзе$ ога {гие Тоуег 
апа орепз$ {Пе Ноодда{ез$ о! Риге Ёоуе (Рагат) Тог Нит апа Н!$ Стеайоп. 
Опе гетат$ {о{аПу ттегзеа п {11$ Осеап о{ ВИ$$. 
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Нампод тазеа пе Мецаг оЁ Омте В1$$ п теейта {пе Веюоуеа Заюиги 
апЧ Паута {аеЯ Ме Маат Каз Бу Заюипг’з$ Сгасе, по мой4у 
Варрте$$ апа реазиге 15 сотрагаЫе 10 а тасйоп о? 111$ ВИ$$ апа по 
ммопа!Йу зоггом/$ апа а Йсйоп сап ипраапсе апа зпаке 1$ В1$$ 
бесаизе опсе опе 1$ зибтегдеч п {11$ ВИ$$, опе сотр!ае\у 1гапзсепа$ 
а! реазат апа ипр!еазат атепзюп$ ое Импд ехрепепсе. 


эй @иги Атаг Ваз Л то${ мопаефиЙу ехргеззез 1пе Зиргете ВИ$$ 
ехрепепсеа, епоуеа, апа ацатед т бедейтод, Ппатд, апа теейпд {пе 
Ноу Тгие Сити. 


|п {11$ Поиг ог биргете В15$$, а! сыезна! тиясап$, путрйз, апа татез$ 
Бауе гизпеа Тоцй ш |оттд апа зтдатод Ме Согу оЁ {Пе [ога апа 
баюиги. А! саезна! зтдег$ апа Ваад$ Пауе |отед ш {11$ зутрПопу 01 
есзазу апа сартигеа {11$ $“а{е о! сопйпиои$ гариге. 


А! зееттд еайНуУ |оуз о? {Пе мона 41зарреаг апа уап!$П а{ {Пе Ите о] 
деай. Тпе Неётоа |оуз апа реазигез о! {пе мопа абгирйу епа ир ми 
{пе деай о! {пе оду. Вщ Тгие Апапа/В!$$ Шеззеа бу Заюиги зигммез 
еуеп деа{1. И 1$ ‘Задеем Зикй’, Регреша! оу, пйпке апа Зиргете 
Неауету $Уа{е, Тгие АНесйоп Тог Нетйу; Меуег спапдтд; АмМгауз 
{пеге. 


Мегдеа ш 1115 Апапа, опе пзез {таг абоуе а! дна \ез. ТП$ Апапа 1$ 
АШегепт тот {Пе мой у реазигез ог |оу. М 1$ а!$0 по{ аерепаег оп 
ммоПу обес{$. ГП$ Апапа рецапз {о {Пе В!$$ о {Пе Амат (Зощ, Рита! 
епегоду). 1 аое$ пот дит! И п адуегзцу. К 1$ регрраша! т а! {Пе ир$ апа 
о\уп$ оЁ Ме. ТР!$ Апапа {гапзсепа$ реазиге апа рагт, |оу апа зогго\мм. 
Мегдеа ш 1115 Апапа, опе 15 ациаЙу тегдеа шт {пе 1 ога, апа пе Теа, 
бепо!4$, апа ехремепсез$ оту {пе Ыегта! Ргезепсе о{ {пе [ога еуегу 
тотепт о! 11$ еайту Ше. 


ВеЕ: ммм. 5 КАМЛКТ. ОГО 


"ны Нат 3 ме 
гаатка!ее те аа 3 апапа 
Ваад КаатКаее, ТИиа Сиги, Апапа ^ ТВе 5$опд ОР Вй55: 
Рааг Раамкали, третий Гуру, Ананд г Пеаснь блаженства: 


167 язчта чит || 


К-о“Кааг закдиг рагзааа. 
Опе вегпа! бод, геайтеч Бу {Пе дгасе ог {Пе Тгие буги: 
Единый и вечный Бог, открывшийся по милости истинного гуру: 


тб эт Я га ЕВГ Я ттт || 


апапа БПа-!-аа таугее таа-ау за дигоо та! раа-1-аа. 
О’ту то{ег, а 5ае ог Ы!5$ Ваз ме!ед ир мийт те 
Бесаизе 1 Пауе те {Пе Тгие буги. 
О, матерь моя, я исполнился блаженства, ведь встретил истинного гуру. 


за 5 чит Не Я Ио «ут «потуг || 


за{дчг {а раа-1-аа за!] за\{ее тап уа]ее-аа уааОПаа-ее-аа. 
Уроп теейпд {Ве Тгие Сиги, Гат т а %ае оЁ и\и\ме реасе апа ро5е а$ # а ]оуои$ 
теоду 15 мбгайта т ту тта. 
Встреча с истинным гуру подарила мне необъяснимый покой и 
самообладание. Кажется, будто радостная мелодия звучит в моей голове. 


«АТ 93< чета чет ня Эте я УчтЕЙнт || 


гаад га{ап рагуааг рагее-аа заБа4 даауап аа-ее-аа. 
Ц арреаг$ а$ # {Пе ]еме!-ШКе тизса! теазигез аопда м/И Пе! Гагу-ПКе сопоц$ Пауе 
соте {о па {Пе рга!ез оЁ бод. 
Словно такты, подобны драгоценностям, вместе со своими сказочными 
инструментами пришли прославить Бога. 


я=а 5 зт=з 94 а<т ню че «я\|мг || 


забао {а даа\уПи Пагее Каугаа тап ]лпее уазаа-!-аа. 
[её и5 па {Пе рга!е5 оЁ бо4 аюпд м ИИ По5е мпо Вауе епзИгтед бод т {Пег тта апа 
аге гиПу аеа\Жеч. 
Давайте прославим Бога вместе с теми, кто хранит Его в своих мыслях и 
радуется о Нем. 


53 отоа ба эт НУ Я Чт | | 
Кава! паапаК апапа По-аа задигоо та! раа-!-аа. ||1]| 
Мапак $ау$, Гат т 65$, Бесаизе 1 Пауе те {Пе Тгие Сиги. |11]] 
Нанак говорит: «Я испытываю чувство блаженства, ведь я встретил 
истинного гуру». |[11|| 


8 но ег 3 яч" 33 9 58 | 


ау тап тауй-аа оо ааа гапи Паг паа!ау. 
О’ту тта, аМау$ гетат аКипеч то Соч. 
Разум мой, всегда внимай словам Господа. 


<19 © 34 3 Но Я9 еч яв ЯГА! | 
раг паа! гайи оо пап таугау ЧоокИ заБА \5аагпаа. 
О’ту тта, гетат Госизе4 оп Сбоа; Не Па! егасае а! {Пе 5оггом5. 
Разум мой, всегда держи свой взгляд на Боге; Он уберет все скорби. 


"= 83 &9 З«т эт + Нетает || 


апдееКааг ой Кагау Таугаа Каага] заЪН 5ауаагпаа. 
Не Ва! аМ/ау$ Пер уои апа $Па! ассотрИзИ а! уочг {а$К$. 
Он всегда придет на помощь и исполнит все твои поручения. 


зо тат ная Ну Я 98 но ЯЗ | 
забйпаа да!аа затга{Й зи-аатее 50 К!-о тапПи М5аагау. \\Пу 4о уоц ГогзаКе {ПаЁ 
Мачег-Со4 гот уоиг тта м/По 15 сараЫе оЁ аотдеуегу таз? 
Почему ты отвергаешь Того Бога и Господа, 
Которому подвладно все? 


59 отоз Но НЭ нет 94 9 8 |2 


Кара! паапаК тап таугау аДаа гаПи Паг паа[ау. ||2|| 
Мапак $ауз: О’ту тта, амау$ гетат Госизе4 оп Соа. ||2|| 
Нанак говорит: «Разум мой, всегда 
держи свой взгляд на Боге». ||2|| 


тЭ ятелет ыунг отл ще 39 || 


зааспау зааПаа К!-аа пааПее апПаг {ауга1. 
О’ еегпа! Со4, м/Паё 1$ {Пеге м/т 1$ по т Уоиг с@езНа| поте? 
Вечный Господь, что есть такого, чего нет в Твоем небесном доме? 


ще 3 33 яз = 3 =н эК я чей || 
апаг Ка Тауга! заб А КСПВ Па! 15 Чей $0 раау-ау. 
Еуегу\ тд 15 ипаег Уоиг сопёго|, Би оту Па регзоп гесемез мпот \ои д№е уочгеК. 
Все находится под Твоим контролем, но получает лишь тот, кому Ты 
открываешь Себя. 


ет Не; эх 33 отн Ню «яга || 


ааа 5Ма{Ё за!аай {аугее паат тап \уа5ааума-ау. 
Треп, Пе аМау$ тд$ Уоиг ргаез, ап епИгтез Уоуг Мате т {Ле та. 
Познав Тебя, такой человек всегда будет петь Тебе хвалу и имя Твое 
хранить в своем разуме. 


отн [чо & ню енг =тЯ ня ща || 


паат ]п Ка! тап уа$-аа уаа)ау 5аба апапаугау. 
Тре ампе теоау о! {пе Эпараа мЮгаез ш {Пе тшта мпеге а\ме!$ Маат. 
Божественная мелодия шабада звучит в разуме, в котором обитает Наам. 


54 отоа яз ная г отд а 39 ИЗ 


Кава! паапаК заспау заа  К!-аа пааПее апаг {ауга'. ||3]| 
Мапак $ауз, О’ Пе Тгие Мачег, м/Паё 15 {Пеге {Па{ Уоц Чоп“ Вауе? 
Нанак говорит: «Истинный Господь, что есть такого, чего у Тебя нет? 


и] 


сааспаа паат таугаа ааОПааго. 
Тре щегпа! Маат 15 ту опУ 5иррок. 
Вечный Наам — моя единственная опора. 


т отн урата Яат 5 эт 5 тете нт || 
аасй паат аОПааг таугаа ]п БПиКваа 5аБЛ дауаа-ее-аа. 
Тре Тгие Мате 15 ту оп иррой м/и Ваз ейтта{е4 а! ту дгеечд. 
Истинное имя -— моя единственная опора, избавившая меня от жадности. 


{9 яз НЫ о у «Нун Рф ет + УтРнт || 


каг аа“ иКН тап аа-ау уа$1-аа т {сПВаа забВ рцщаа-ее-аа. 
Випдтад реасе апа {гапаийКу, Маат Па тап!е$ еегпа! п ту Пеак апа К Ваз ГиЯИеа 
а! ту деягез. 
Подарив мне мир и покой, Наам показал вечное в моем сердце и 
исполнил все мои желания. 
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не" ачт= =йз" ча «3 тя «иг ЭК «тт || 


ааа Киграап Кееаа дигоо \УКайи ]5 дее-аа ау! уа !-аа-ее-аа. 
Г ат Гогеуег аедсакеа {о {Ве Сиги, мПо ро$5е55е$ исп аогу апа дгеатпез. 


Я всегда буду верен славному и великому гуру. 


59 отоз Н=З ЯЗ ЯН 993 ла || 
Кава! паапаК зипПи запайи 5абаа Опагапи р!-ааго. 
Мапак 5ау$: М5еп О’ зай, епзИгте т уоиг Пеак {Пе |оуе Гог {Пе Сиги’$ мога. 
Нанак говорит: «Слушайте, о святые, храните в смоем сердце любовь к 


слову гуру». 
тт отн Яат ута"а У || 


сааспаа паат таугаа ааОПааго. ||4|| 
Тре Еегпа! Маат {5 {Пе иррой оЁ ту Ше. ||4|| 
Вечный Наам — опора моей жизни. ||4|| 


ат 9 НЕЕ 593 ИА Яэ"Ч | 


уаа]ау рапсп заБа4 { апаг заЪПаада:. 
ТраЕ Ыез5еа Пеак Гее[5 а$ И {Пе Вуе рита! оипа$ Мгата шт {еге. 


Благословенное сердце чувствует, будто в нем пульсируют пять 
первичных звуков. 


ща яэ"9 Не ат эт 75 {9 тет || 


адпаг 5аБПаада! заБа4 уаа]дау Ка!аа )й апаг Опаагее-аа. 
О’ бод, {ПаЁ Мез5е4 Пеак, т м/сй Уоц Вауе т$Иеа Уоицг ромег, Еее[$ {Ле Амте тис 
Бета рауеа сопипиоиз\. 
Господь, то благословенное сердце, которое Ты наделил Своей силой, 
всегда слышит божественную музыку. 


49 3 34 =Н4 &3 эт чеа нат || 


рапсй оо {и В уа$ Кее*ау Каа! Катщак таап-аа. 
Уоц Пауе Бгочай( ипаег сопго! {ПаЁ регзоп’5 а! {Пе Яуе детопе ( 1451, апдег, дгееа, 
аКасптеп\", апа едо), ап Пауе гетоуеа №5 Геаг оЁ деа*й. 
Ты взял под контроль все пять демонов того человека (похоть, гнев, 
жадность, привязанность и гордыню) и избавил его от страха смерти. 


10 


а аа + ттт 39 [че =@ 4 от < & >94 | 


Овиг Кагат раа-1-аа {иОП ]т Ка-о 5е паат Паг Ка! [аадау. 
Опу {Позе реоре Госизе4 оп Со4’5 Мате, м мпозе аезИпу Уои Вауе ри {Пе Ыез5$тд$ оЁ 
Маат {гот {Пе уегу Бедтптод. 
Лишь человек, чей взгляд устремлен на Господа, чья судьба изначально 
благословенна благословениями Наама. 


59 отоз 39 НЫ ЭГ 83 щ{9 еее =" Ч 


Кава! паапаК {ап зиКП По-аа { апаг аппад уаадау. ||5|| 
Мапак $ау$, п {ПаЁ тта реасе ргеуай$ а$ # {Пе теоду оЁ соп/иптиоц$ Омте тис 15 
Бетд рауеч. ||5|| 
Нанак говорит:«В разуме такого человека царит покой, подобен 
непрерывному звучанию божественной мелодии. ||5| | 


яя ва о за Юнг | 


зааспее ма! Бт Чауй питаапее. 
М/КПоцЕ {Пе {гие 1опатоа Гог боа, {5 Питап Боду 15 сотрееу перез$. 
Без истинного стремления к Господу человеческое тело совершенно 
беспомощно. 


за Юнг Ва =тза Биг 54 еътг || 


ауй питаапее [м\а! Баапапи К!-аа Кагау уауспаагее-аа. 
М/КГоцЕ {Пе {гие |опдта Гог бод, мпа{ сап {5 Перез$ Боду 4о? 
Что может это беспомощное тело без истинного стремления к Господу? 


39 =" ЯНА а от Вт =9 НеетЙмг | 
фиОв Баа]Й затга{И Ко-ау паабее Кграа Каг Бапуаагее-аа. 
О’ Ма$ег оЁ {Пе ипмегсзе, по опе ехсерЕ Уоц 15 отпроепЕ; реазе Без{ом/ тегсу. 
Господь всей Вселенной, только Ты один всемогущий; прошу, даруй 
МИЛОСТЬ. 


ЗЯ 58 34 = ол ня 59 Нету || 


ау$ па-о Пог {Паа-о пааПее абаа |аад 5ауаагее-аа. 
ЕхсерЕ Уоц {115 Боду Па$ по оЙег 5иррок, Ё сап Бе етбейзпеа оту Бу аЦиптод {о {Пе 
Сиги’$ \Мога. 
Ты — единственная опора этому телу, украсить его может лишь слово 


Гуру. 
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59 ото В5< =тзч г 59 еэтР Е | 


Кара! паапак ма! Баапапи К!-аа Кагау уауспаагее-аа. ||6]|| 
Мапак $ау$, м®Поц\ {Пе |оуе Гог бод, мПа{ сап {5 Пере$$ Боду ао? ||6|| 
Что может это беспомощное тело без любви Божьей? ||6]|| 


тоя утое НЗ а 59 угоа ча 3 чЧЕмг || 
аапап4 аапапа заЪП Ко Капа! аапап4 дугоо {ау }фаат-аа. 
Еуегуопе фа!К$ ог Ы15$; Биё Ы15$ 15 Кпомт опу {Игоцай Пе Сиги. 
Все говорят о блаженстве, но познать его можно лишь через гуру. 


ЧЕ итоа ет 379 3 чт 53 мг || 


]Лаап!-аа аапап4 5адаа диг {ау Ктраа Кагау р!-аап-аа. 
О’ту деаг #Чепа$, оту ммПеп {1е Сиги Ном №5 дгасе, опе сотез {о Кпом/ абоц {Пе 
геа! 6155 гот Пе Сиги. 
О, мои дорогие друзья, лишь милость гуру может даровать человеку 
истинное блаженство. 


{9 г ыееч «< 19туто но Чанг || 


Каг Ктраа КИМКИ Какау 91-аап апдап 5аап-аа. 
СгапИпд Н5 Сгасе, {Пе Сбиги дегоу$ а! №5 т апа Ыез5ез Пит мА пе Веа!тд 
отётепе ог зриКиа| мл5дот. 
Даруя свою милость, гуру разрушает все грехи человека и помазывает 
его целебным бальзамом духовной мудрости. 


уе Вс ат Нч] Зет < =" Е НЭ НеЧауг || 


апагапи т Каа той {Иаа п Каа 5аБба4 заспа! ауаап-аа. 
Трозе мпо егаЧсае аКасптеп: Гог {Пе мопАу {Итд$ гот мт, Пет Ше 15 
етбе!ИзВеа Бу {Пе Вегпа! Соч. 
Жизнь человека, который побеждает свою привязанность к мирским 
вещам, находится под покровом вечного Господа. 


&9 отоа 83 ба 3 тб ча 3 ЧЕ 9 | 


Кава! паапакК ауПи апапа Па! аапапа дуг "ау }аап!-аа. ||7|| 
Мапак $аух, {5 1$ {Пе {гие Ы5$ апа {115 Кта оЁ 15$ сап оту Бе Кпомт {Игочцап {Пе 
Сиги. |171] 
Нанак говорит: «Это и есть истинное блаженство и познать подобное 
блаженство возможно лишь через гуру». 
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тат Ач 3 эл Я! но че || 
БааБаа ]15 {оо 4ей 50-ее дап раама!. 
О’ту Соа, опу Па регжоп фо мпот Уоц дм№е, гесемез {95 615$. 
Господь мой, блаженство обретает лишь тот, кого Ты лично избираешь. 


пез Я но эю {ня 6 Зв вт аа еэ\мг | 


раама! {а $0 лап аей ]15 по Пог К!-аа Кага! уауспаап-аа. 
Уе5, Пе аюпе гесеме$ {115 а оЁ 5$, ито мот Уоиц д№е К; оегмизе ма сап {Пе 
Бере5$ сгеафиге$ 40? 
Да, лишь избранный Тобою, обретает дар блаженства. Разве 
беспомощное создание может сделать что-либо без Твоей помощи? 


Е э3[+ з8 9 за ЕН ЕВ © эт Нет | 


К Бпагат БПоб1ау Ягей дан 415 К паат [аад зауаап-аа. 

Треге аге оте м/по, аеидед Бу доч, Кеер мапдейпад п а! {Пе {еп Атесвоп$, Би 
{Пеге аге оег$ мое Ше Уои етБе!зй Бу аКасйтод {Пет фо Маат. 
Одни, обманутые сомнениями, продолжают скитаться по всем десяти 
направлениям, другим же Ты помог познать Наам. 


ЭТА челАтЙ те эфетинт ул Чет этт эт || 


дуг рагзаадее тап БПа-1-аа пита! )паа БПаапаа БПаау-ау. 
Ву {Пе Сиуги'$ Сгасе, {Пе тта ог {Ло5е Бесотез иттасшаке, {0 мот Уоиг МИ 15 
реа$тд. 
По милости гуру разум тех, кому угодна Твоя воля, очищается. 


$ отоа 9 ЭК Вруг9 ЯЗ но чт || 
Кава! папак ]15 дей р!-аагау $0-ее дап раау-ау. ||8]| 
Мапак $ауз: О’Соа, Пе аюпе гесеме$ {15 а ог Ы55 опо мпот Уоц Беом К. 
Нанак говорит: «Господь мой, лишь избранный Тобою способен получить 
дар блаженства». 


утех ЯЗ Амана =й &«< «< || 


аа\Пи запЕ р!-аатПо аКаЁП Кее Кагай Каваапее. 
Соте О’ деаг зат, [её и$ геНесе оп {Ле упие$ о {Пе тадезсираЫе бод. 


О, дорогие святые, давайте поразмышляем о величии чрезвычайного 
Господа. 
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<< а<т& мет а 93 эта эл || 


Кагай Кабаапее аКа{П Каугее КК ди-аага! раа-ее-а!. 
[её и$ {а!К або {ПаЕ пдезсираЫе Со4, апа {тк абоц* {Пе мау п м/сИ Не сап Бе 
геай7теч4. 


Давайте поговорим о чрезвычайном Господе и поразмышляем о путях 
познания Его. 


зо но чо яз яв! чз а за Нм чт || 


{ап тап Овап заЪП $а-ир диг Ка-о ПиКат тап!-а! раа-ее-а1. 
Со4 сап Бе геай7еа Бу зиггепдейтпд оиг Боду, тта, меаКИ, апа еуегу тд {о {Пе Сиги 
апа Бу обеутд №15 соттапа. 
Если мы подчиним свои тела, разум, богатство и все, что у нас есть, гуру 
и начнем исполнять его наставления, то сможем познать Господа. 


чан На 37а &аз' эту эй эта || 
БуКат таппйи дигоо Каугаа даауПи заспее Бапее. 
О’ сатИу реоре, оБеу {Пе Сиги'5 Соттапа, апа тд {Пе рга!5ез о бод 
О, святой народ, подчинись повелениям гуру и воспой хвалу Богу. 


59 отоз Н=а ЯЗ4 «4 чая 5 ||| 
Капа! паапаК зипПи запапи Ка и аКаЙ Капаапее. | |9|| 
Мапак $ауз, 15{еп О’ зат, геЙесе оп {Пе уцие$ о! {Пе ТпдезсираЫе бо. ||9|| 
Нанак говорит: «О, святые, размышляйте о величии чрезвычайного 
Бога». 


8 но э98т чз" {9% © чЧг | 


ау тап спапс аа спа{игаа-ее Кта! па раа-!-аа. 
О Яске тта, {ИгочдН ‹еуегте5$, по опе Ваз еуег геа!те4 Соч. 
О, непостоянный разум, ум еще ни одному человеку не помог познать 
Бога. 


939" © тг 56 3 НЕ Но Я | 


спаигаа-ее па раа-!-аа Ка! {00 зип тап тауп-аа. 
О’ту тта, И$еп, пободу Ваз еуег геайхе4 Сода {ИгоидПй с‹еуегпе$$ 
Разум мой, послушай, ум еще ни одному человеку не помог познать Бога. 
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89 неиг На Но 85 за 4 эт || 


ауй таа-!-аа тойппее ]п ау БПагат БП\аа-!-аа. 
Тр Мауа [5 50 Газстайтад; м/сй Ва$ $гауе4 а! т аочыЕ 
Эта майя так чудесна; она отбросила все сомнения. 


тёти 3 На 5 = В-№ь оч чтит || 


таа-!-аа {а пойпее па! Кееее ]лп {Пад-Шее раа-ее-аа. 
ТрЬ$ Газста{па Мауа Ваз Бееп сгеа{е4 Бу {Пе 5ате Со4 мпо Па$ а![50 аатитегеа {1$ 
десемта ро{Чоп оЁ мо|у Шизоп {о {Ле тоца[. 
Эта чудесная майя была создана тем же Господом, Который даровал 
смертным этот обманчивый эликсир мирской иллюзии. 


аа=т= эйзт 3Я вез № ЯЗ Мот &Чг | 


Кигаап Кеаа Ча! уКайи ]т той тееПаа |аа-!-аа. 
[ де@ксаке тузе! {о СоЧ мпо Паз таде аКасптепе фо Мауа $0 5меЕ. 
Я посвящаю себя Господу, благодаря Которому любовь к майя стала 
такой сладкой. 


54 отоа но 995 933" 56 © чЧЕиг Чо || 
Кава! паапаК тап сПапспа! спа игаа-ее Кта! па раа-1-аа. ||10]|| 
Мапак $ау$, О ту тегсипа! тта, по опе Па$ геа!хеа Со4 Агочай аеуегпесе. ||10]|| 
Нанак говорит: «О, мой непостоянный разум, ум еще ни одному человеку 
не помог познать Господа». ||10]|| 


8 но Прием 5 Яет яз янг® | 


ау тап р!-аап-аа {00 ааа засй затаа!ау. 
О’ту деаг тта, аМ/ау$ гететБег {Пе «щегпа! бо м/КП |оуе апа аеуойоп. 
О, мой дорогой разум, пусть твои мысли о Господе всегда будут 
наполнены любовью и повиновением. 


33 «<= 3 9 ачет 98 от За от® | 


аупи Кат оо ]е дауКп-Чаа сПа!а! паапее {ауга! паа!ау. 
ТЬ$ Гатйу м/сй уоц 5ее Па! по до аопда мВ уоц аКег деа{1. 
Семья, которую ты видишь сейчас, не будет с тобой после смерти. 
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Я: 39 э% отл 5Н ох 58 95 эт || 


сааей {ауга! спа|а! пааПее 4$ паа!| К!-о СПЁ |аа-ее-а1. 
М/Пу до уои ето{Нопайу аКасН уочгзе! {о {ПаЁ м/СЛ 15 поЁ дотд фо ассотрапу уоцч т 
{Пе епа? 
Почему ты эмоционально привязываешься к тому, с чем в конце пути 
придется расстаться? 


УЗАг > +8 5 59 [3 5 чез" м | 
ааа Кати тоо!ау па Кееспа! ]& апЁ расппо{аа-ее-а1. 
Меуег 40 исп а дееч а* ай, Гог мРисИ уочц м! герепЕ т {Пе епа. 
Никогда не совершай поступков, за которые в конце пути придется 
раскаиваться. 


язчта а" @чен я 3 3< 33 о | 
са{дигоо Каа ирдау$ зип оо По\уа! {ауга! паа!ау. 
Иеп {о 1е {еасИтад$ оЁ {Пе Тгие Сиги, м/с м гетат мЖИ уоц Гогеуег. 
Внимай учению истинного гуру, который не оставит тебя никогда. 


53 этоа но Влнта 3 яег НЭ ЯН" 11| 
Капа! паапаК тап р!-аагау {00 ааа засй 5атаа!ау. ||11|| 
Мапак $ау$, О’ту деаг тта, амау$ омпто!у гететфег {Пе %егпа! боча.||11]| 
Нанак говорит: «О, мой дорогой разум, всегда с любовью вспоминай о 
вечном Господе». ||11|| 


АТН учтет Зат 3 © ЧА || 


адат адоспагаа {аугаа ап{ па раа-1-аа. 
О’ ипгаПотаЫе апа ипрегсемаЫе Со4, пободу Па$ еуег Гоипа Уоуг тик. 
О, непостижимый и неосязаемый Господь, еще никому не удалось 
полностью Тебя познать. 


43 5 уг 55 Зат тат угу 3 ТЕЗ || 


ап{о па раа-!-аа Кта! {аугаа аарпаа аар {оо ]лааппау. 
Уе$, по опе Ваз Гоипа Уоицг штЁ$ апа оту Уочц Кпом/ Уоцге!. 
Именно так, еще никому не удалось полностью познать Тебя — лишь Ты 
один Себя знаешь. 
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Ту +3 НЕ 95 Зат {г а эЫ еыт=Я || 


]ее-а ]фапЕ аб КВау! {аугаа К!-аа Ко ааКА уаКВаапа-ау. 
АП мпд Бетдб апа сгеаиге$ аге Уоиг рау; Пом/ сап апуопе дезсибе Уои? 
В Своей руке Ты держишь все творение, как же ему описать Тебя? 


ты 3 ею яз 33 1-15 чатз @ы\ет | 


ааКПаН! {а уаукпей заБЛ фоопа! ]т дадаЁ ираа-1-аа. 
[Е 5 Уоц мПо Паб сгеатеа {5 ммопа, К 15 Уои мпо 5реаК {Пгоидп еуегу 1мтад Бетд апа 
{аКе саге о! {Лет. 
Именно Ты создал этот мир, именно Ты говоришь через каждое живое 
творение, именно Ты о нем заботишься. 


59 этоа 3 Нет АГ 9 За {3 © тг |121 


Кава! паапаК {оо 5аЧаа адаглт Па! {аугаа апЁ па раа-1-аа. ||12]|] 
Мапак $ау$, О’Соа! Уоц аге амау$ псотргерпепзЫе апа поБоду Па$ еуег Гоипа Пе 
[ит оЁ Уоцг УШие5. | |12]] 
Нанак говорит: «Господь! Тебя невозможно постичь, еще никому не 
удалось полностью постичь Твое величие. 


На 53 6 чо "3 Эне н {5 99 3 чт || 


5иг паг тип )лап ати КПо]аау $0 атгЁ дуг {ау раа-!-аа. 
Тре апде[ апа заде$ $еагсИ Гог {Пе атЬгоча! Месаг; Биё {115 песаг 15 опу оБатеа 
гот {Пе буги. 
Ангелы и святые пытаются отыскать божественный нектар, но дать его 
может лишь гуру. 


чтбеунт у [3 За 1Ерчг эйе Нэт 5 =Н\мт || 


раа-!-аа атгЁ диг Ктраа Кеепее заспаа тап \уазаа-1-аа. 
Тре опе ироп мпот {Пе Сиги Ваз °помт №5 тегсу Ваз гесеме4 {Пе песаг оЁ Маат 
Бесаизе Пе Па$ епзпипеа {Пе еегпа! бо т №5 тта. 


Нектар Наама способен получить лишь тот, к кому гуру проявил свою 
милость за то, что тот сохранил в своем разуме вечного Господа. 


Ру 93 5 э9 @чга Ча е чел г || 


]ее-а ]фапЕ заб Фи0П чраа-ау К уауКП рагзап аа-1-аа. 
О’ бод, а! Импа Бетдб аге сгеаеа Бу Уоц; тапу реоре оп 5еетд {Йе Сиги соте БеГоге 
Бит {0 5еек 15 Ыез5тод$. 
Господь, Ты создал все живое; многие люди приходят к гуру, чтобы он 
благословил их. 


17 


5: 83 да" Эа" НЕТ 5" ЭГ || 
|аБ обй апа“Кааг сПооКаа за дигоо БНааа БВаа-1-аа. 
Трей дгее4 апа едоНэт 15 Чрейеа, апа {Пе Тгие Сиги зеетз р!еа$тд. 


Их жадность и эгоизм рассеиваются, и это радует гуру. 
Вз: =т &= 8= 3 чату =9 9 чет 9 м3 чт В<5! © Впутет Фатет 3 | 


53 этоа НН $ тт от 95 5 УР 3 "г |131 


Кава! паапакК ]15 по аар {и{Паа {пт атги дуг {ау раа-1-аа. ||13|| 
Мапак 5ау$, оту {Пе опе ироп мот Со Ваз Бесоте дгасюи$, Пауе гесем№е4 {Пе пебаг 
ог Маат гот {Пе Сиги. |113] 
Нанак говорит: «Лишь тот, кто взыскал милость в глазах Господа, 
способен получить от гуру нектар Наама». 


Э9Т3т =й эт т || 


Бпаджаа Кее спаа| пгааее. 
Тре Мезуе ог {Пе аеуоее$ 15 итаие апа @5птс. 
Образ жизни поклонника уникален и отличается от образа жизни 
обычного человека. 


этот та} ээх а«Л РНын неа 95 =т || 


спаа!аа птаа!ее БПад{аай Каугее ЫКВапп таагад спапаа. 
Уе, {Ле деуфее5' Шезуе 15 ипюие апа 415ИпсЕ; {Пеу ГоПоми {Пе поз АЙЯсиЕ рай. 
Именно так, образ жизни поклонника уникален и отличается от образа 
жизни обычного человека; он не ищет легких путей. 


5: 83 учету эч Е ясг +93 от«Л Эт | 


|аБ обН апа“Кааг {а} {айзпаа БаНиё паапее Бопаа. 
Треу гепоипсе дгееа, едойзт апа мой у дезтез; {Пеу 4о по{ {а тисй або 
{Петзе\е5. 


Он свободен от жадности, эгоизма и мирских желаний; он мало говорит о 
себе. 


ге 3-й те эй 93 тет Гат || 


КВапп!-апи ЧКВее уаа!апи пЖее ау{ таагад )аапаа. 
Тре рай {Пеу ГоЙом/ т Ше 15 Вагрег {Пап а мю-еддеа \мюога, апа Япег {Пап а Ва! 
(аг4цоц$ апа спаЙепдтад). 
Его жизненный путь острее обоюдоострого меча и тоньше волоска 
(сложный и наполненный вызовами). 
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Эта залятеЯ Ане ут эм «Иа «тет яна || 


дчг рагзаааее ]пее аар *а]-аа Паг уаазпаа 5атаапее. 
Ву {Пе Сиуги"$ дгасе, {Позе мто Пауе Неа {Пе 5еЁ-сопсек; {Пет даете Гог тауа 
уап!5Нез шп Соа’5 гететбгапсе 
По милости гуру Господь забывает о стремлении к майя тех, кто 
освободились от гордыни. 


54 отоа это; затэт эта Нат въэт®Я 4х | 


Кара! паапаК спаа! Бпадкаа )лидапи )ид пгааЕе. ||14|| 
Мапак $ау$, аде аКег аде {Пе МезШе о! боа’5 аеухфкее$ Ваз гетате ипюиуе апа 
а$Итсе. ||114|| 
Нанак говорит: «Образ жизни поклонников Божьих всегда был уникален 
и отличался от образа жизни обычных людей». ||14|| 


158 3 эз\Е& В= =54 ну 93 16 тат ЭГ 39 | 


1-0 юо спааа-!! Чу спаай зи-аатее Пог К!-аа даапаа дип {аугау. 
О’Маег-Со4, а$ Уои мл$П, Уочг сгеабигез сопдисЕ {Петземез ассогатау; Т 4о по 
Кпом/ апу тоге абоц{ Уочцг Мпие5. 


Бог и Господь, Твое творение поступает благоразумно; я не знаю ничего 
более о Твоем величии. 


|= 3 93 Ве э5а чот нтеИ9Т че | 


Л\ оо спааа-!! Чума! спаар рлпаа таагад рааупау. 
Оп мпавуег ра Уоц рш из, ме сопаисЕ оигземе$ а$ рег Уои мл5П. 
Какой бы путь Ты для нас не избрал, мы будем поступать благоразумно. 


Иа ват 4 он эк РН «Ла «а нет теч || 


Каг Кграа Лп паат |аа-11 5е Паг Паг задаа ОН!-ааупау. 
помпа тегсу, мпот Уои аКипе то Маат, {Пеу аМау$ |омто!у гететьег Уоч. 
Человек, чьи пути Ты по милости направил к Нааму, всегда с любовью 
вспоминает о Тебе. 


-А © эт НЕЕ ут В- ателемта ны чтез || 


]Л5 по КаПаа 5ипаа-Ш! аарпее $е дигдч-аага! зиКИ рааупау. 
Трое {о мпот Уои геске {Пе Амте мюога$ оЁ Уоцг ргабез, еплоу реасе ИИгоиди {Пе 
Сиги п {пе По! сопогедайоп. 
Те, кому Ты произносишь божественные слова Своей хвалы, 
наслаждаются миром, исходящим от гуру в святом собрании. 
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54 отоз НЭ НЧ @ эта 3& этед иччи 


Капа! паапаК 5аспау аа ]-о БПаама! Чума! спа!аауапау. ||15]|| 
Мапак $ау$, О’ «егпа! боа, аз Уои мл$П, Уои таке {Пе сгеафигез сопдисЕ {Петземе$ 
ассогатау. |115] 
Нанак говорит: «О, вечный Господь, Ты повелеваешь Своему творению 
поступать благоразумно. 


89 ЯКт НЕЕ Н«тяг || 
аупи зоПЙаа 5аба4 зиВаамаа. 
Тр& $о0пд оЁ 615$ 15 {Ле то$Е Беаи и! Омте \М/ога. 
Эта песнь блаженства — самое прекрасное божественное слово. 


НЯ Ната" нет ЯКт Я НЕТг || 


аб4о зипаауаа 5аЧаа зоПЙаа заёдигоо ипаа-1-аа. 
Тре {гие Суги Ва$ гескеа {15 &егпа! $0пд оР оу, мтсН 15 етБейзПеа мии {пе Омте 
М/ога. 
Эту вечную песнь радости, наполненную божественным словом, произнес 
истинный гуру. 


83 35 а ню ейчиг чо ча чит ут || 


аупи ит Ка! тап уа$!-аа лп Опагапи ИКЫ-аа аа-1-аа. 
Тр опа оЁ 15$ 15 епзНипеа т {Пе плта$ оЁ {По5е мо аге $0 ргедезИпеч. 
Эта песнь блаженства увековечена в разуме избранных. 


Е Е 63 аа этот эт 56 © г || 


К Ягей авапаугау Кага! дааа даее Кта! па раа-1-аа. 
Мапу тоКа[5 м/апаег агоипа, БоаИпд абоц {Пе эПаПом/ Кпоммедде, Би{ пободу Па$ 
е\уег геа!7е4 Со4 ап гесемеа Ы 15$ Бу теге таК$. 


Многие смертные, блуждая по свету, хвастаются своими поверхностными 
знаниями, но разговоры так никому и не помогли познать Господа и 
обрести блаженство. 


59 этоа няе Яклет НЗ НЕТ |1 | 


Кава! паапаК 5аба оПЙаа за дигоо зипаа-1-аа. ||16]|| 
Мапак $ау$ {Па{ {Пе {гие Сиги Паб гескед {Пе 6155 дампа Омте \М/ога. ||16|| 
Нанак говорит, что истинный гуру произнес божественное слово, 
дарующее блаженство. 


20 


Де З8 Я ног (4 «а иг || 


рауй По-ау $ау ]дапаа лпее ПВаг ОН!-аа-!-аа. 
Тре Ше оЁ {Позе деу{ее5 Пауе Бесоте риге, мо Ваме тедКае4 оп Соа. 
Жизнь поклонников, размышляющих о Господе, очистилась. 


<Ла учти Пе5 Э этены че Пинг || 


Враг ОН!-аа-!-аа ра\й По-ау дигтиКИ лпее ОН!-аа-гаа. 
\Уе5, {Позе мпо Пауе 1омтоу тейКаеа оп Сода {Игочцдп {Пе Сиги Вауе Бесоте 
нттасцае. 


Именно так, те, кто размышлял о Господе через гуру, очистились от 
своих грехов. 


`Паз нтэт Вузт ае= юз 9+8 чез Язи н=терг || 


рауйЁ таа{аа рКкаа КщатЬ заПЁ $1-о рауй запда{ заБаа-ее-аа. 
Треи тоег, Га{Пег, {Пег Гат е, апа а! {Позе мпо соте т Леш соп(ас( Пауе Бееп 
сапсийеч. 
Их матери, отцы, семьи и все причастные к ним были освящены. 


аа 3 н=е чез я чез че Ню =яЧмт || 


КаНЧау рауй зипдау рауй ау ра\й лпее тап уазаа-1-аа. 

Со4’$ Мате 1$ зисй а зоигсе оЁ 61$$ {Па+{ {Позе мпо ибег ап4 {позе мпо еп 
бесоте риге. ТПозе мпо епзпипе # мийт {Лех тта$ а!зо Бесоте иттасМае. 
Имя Господа есть истинный источник блаженства; произносящие Его имя 
и слушающие Его наставления, очищаются от своих грехов. Те, кто 
хранит имя Его в своем разуме также становятся безгрешными. 


59 отоз Я ЧЕ Не этана «Иа НН" |119 || 


Капа! паапакК 5ау рауй лпее дигтикП Паг Паг ОН!-аа-1-аа. | |17|| 
Мапак $ау$ {ПаЕ, а! {По5е мпо Пауе тейКае4 оп Со4’'5 Мате Пауе Бесоте риге. 
|171] 
Нанак говорит, что все, кто размышляют о имени Господа, очищаются от 
своих грехов. 


а я © @чя = нач наяг © 1 || 
Кагтее ай] па оорда! мп заП)а! заЙзаа па даа-ау. 
Бабе ор ии\щме ро5е аоезп* ме! ир {Агочай гиай$Ис деед$, апа мИПоц 
мпбим\е розе, °керЧазт 4ое$ по{ аерак. 
Ритуальные действия не способствуют улучшению интуитивного 
равновесия, а без него скептицизм одолеть невозможно. 
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ха ну наяг 53 НН 99 ан анг | 


пай )аа-ау заП5аа ККа! сапуат гапау Кагап1 Катаа-ау. 
Реоре Пауе д№еп ир аКег {гутд а! Кта$ ог аееаз, Бесаизе °КерИа т аое$ по* 
дерак Бу теге гКиа!$Ис$ деесб$. 
Испробовав всевозможные действия, люди сдались, ведь обычные 
ритуалы не способны победить скептицизм. 


яя + н&= 3 93 янйч Чт =" | 
зайза! )ее-о таееп Па! КЁ 5апуаптт Опокаа даа-ау. 
Тре тта 15 рой\щеа Бу КерНазт; Пом/ сап К Бе сеап5еа? 
Как же очистить разум, оскверненный скептицизмом? 


о Че = эта «а 149 э33 93 5 | 


тап Опо\уаПи заБа4 |аадапи Паг $-о гаППи сПЁ Паа-ау. 
Сеап уоиг тта Бу аКипта {о {Пе Сиги’$ м/ога, апа Кеер уоиг сопзсюи$пе5$ Госизе4 оп 
Со4. 
Настройтесь на слово гуру и продолжайте взирать на Господа. 


59 ото эта мля“ неа @ Я 9 язяг ва + 9<| 


Кара! паапаК дуг рагзаааее аП] ирла! Ш заЙ5аа № даа-ау. ||18|| 
Мапак $ау$, Бу Сбиги'$ Сгасе пбийм№е роге ме!$ ир, апа {115 зКерЧазт 15 Чзрейед. 
|181 
Нанак говорит: «Милость гуру помогает интуитивному равновесию 
возрастать, благодаря чему скептицизм и рассеивается. 


Ре #8; 99а юзн& || 


]ее-аби тайау Баабгайпи пита|. 
боте реоре, ошмага! арреаг {о Бе риге Би {ег тта$ аге ЯКПу мА мсез. 
Внешне некоторые люди кажутся непорочными, но их разум осквернен. 


т<79ч эн Руа 3 Я {В чон 3“ г || 


Баайгапи пита! }ее-апи {а тайау Ипее )дапат ]о0-а! Паап-аа. 
Уе5, {Ло5е мпо аге оибмаг у риге апа ройжеа мийт, Пауе |051 {Пе! Питап Ме п {15 
дате. 
Жизнь тех, кто непорочен внешне, но осквернен внутри, потеряна. 
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89 Вог =з' ЗЧ $3" НАЕ Но ег || 


ауп Изпаа уадаа год |адаа тагап тапПи м5аап-аа. 
Треу аге аЙю«еа м/и {Пе {егпЫе 45еае оЁ мои у дезгез, ап4 Пауе ГогзаКеп еуеп {Пе 
{ПоцдпЕ ог аеаЙ гот {Пе! ппд$. 


Их поразила ужасная болезнь мирских желаний, а в разуме не осталось и 
мысли о смерти. 


эт НК отн Вэн Я НЕЮ о ею 1-0 Эту || 


уаудаа тей паат иат 50 зипей пааВее ЙгеН ]-о Бауаай-аа. 
[п {Пе \Уеда$, Сбо4’5 Мате Па$ Бееп аесаге4 зиргете, Би {Пеу доп\ П$еп {о {95 адмсе 
апа Кеер оп м/апаегтад Ке дпо$5. 


В Ведах говорится, что имя Господа превыше всего, но они не 
прислушиваются к этому напутствию и продолжают блуждать, как 
призраки. 


59 этоа {чо нэ эт а3 89 В нон 5 эт 4х 


Кара! паапаК рп 5асП {а]-аа Коогпау |аадау Ипее )дапат ]о0-а! Паап-аа. ||19|| 
Мапак $ауз, {Ло5е мпо ГогзакКе Ти (Со4) апа сИпд {о Га5епоод (Мауа), Пауе 10$ Пег 
Витап №е пм {15 дате. |119] | 
Нанак говорит, что те, кто не принимают Истину (Господа), потеряют 
СВОЮ ЖИЗНЬ. 


Ге 57$ па] ©УН® || 
]лее-аби пита! Баабгапи птта|. 
Трозе м/По аге риге Гот туае ап иттасшае Гот ощ@е аз ме!. 
Те, кто непорочен внешне, но грешен внутри, также потеряют свою 
ЖИЗНЬ. 


та] 5 5 эн& ух 5ен& язя 3 &9= &н"& || 


Баайгапи {а пита! )ее-айи пита! за дуг {ау Кагпее Катаапее. 
Трое м/по Вауе |еагпе4 {Пе сопдисЕ апа мау оЁ Ме гот {Пе {гие Сиги, уез {Пеу аге 
риге гот те апа иптаси!ае гот ощае. 
Поступающие же благоразумно и живущие жизнью, угодной гуру, 
непорочны и внутри, и снаружи. 
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а & Я ч99 © ног ны НГ] | 


Коогй Кее 50-ау раписпа! паайее тапзаа 5асй затаапее. 
Мо е\уеп ап тожа ог Га|5епоо4 {очцспез {Пет апа {Пет дезге$ Гог Мауа еп4 т аеуоНопа! 
\ммог5Тр. 
Ни одна йота фальши не коснется их, а их стремление к майя 
завершиться праведным поклонением. 


чон 93е [че тт 38 Я ч==Г4 || 


лапат гавап лпее КВаН-аа Бпа!ау 5ау уапуаагау. 
Вес аге {Пе {гадег$ оЁ Маат, м/о Пауе астеуе4 {Пе ригрозе оЁ Питап Ме Бу еагптд 
{Ле меаКИ ог Маат. 


Избранными есть торговцы Наама, которым удалось достичь цели 
человеческой жизни, заслужив богатство Наама. 


59 отоз [Но Не 5х нет за ©" |2о| 
Кара! паапаК дп тап пита! задаа гаПей диг паа|у. ||20]|| 
Мапак $аух, {Лозе мпозе тта 15 риге, амау$ гетат Госиже4 оп {Пе Сиги’$ мога. ||20|| 
Нанак говорит: «Разум непорочных всегда внимает слову Господа». |120] | 


Я а Вы 34 ЯЯ яоны 3® | 
Лау Ко яКН дигоо зауее заптикВ Пома!. 
[ апу а1заре мат то Бесотез {гиу ГакиЕи! Фо {Пе Сиги. 
Ученик, истинно желающий служить гуру, 


3 3 оны {+ а я 33 94 ©"® || 


Роуа! {а заптиКкй &КП Ко-ее )дее-аПи гаПа! дуг паа!ау. 
Уе5, Й апу Чзаре мат {о Бесоте Раки! {о {Пе Сиги, Пеп Пе Ваз фо ГоЙоми {Пе Сиги’$ 
{еасйтод$ этсеге) 
должен истинно соблюдать его учение. 


39 Я эа< Кэ Вт 59 эт НН"® || 


диг Кау спагап Ииада! О|!-аа-ау апаг аайта! затаа!ау. 
Не зло! сощетр/ае оп Пе Сбигу’$ {еасйтд$ апа епзПипе {Пет т {Пе ппег 
сопзаепсе. 
Такой ученик должен размышлять об учении гуру и хранить его в своем 


разуме. 
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Угу Е Нет 93 чаё ча © чеа © =" а || 


аар спПа4 5аЧаа гапа! рагпа! диг Ыт ауаг па }даапа! Ко-ау. 

Вепоипата 5е-сопсей, зисй а регзоп По амау$ аерепа оп {Пе Сиги, апа ехсер! Гог 
{пе Сиги, пом поЁ ТоЙом/ апубоду ее Гог зриКиа! ду! апсе. 
Отрекшись от гордыни, он должен всегда полагаться на гуру и возрастать 
духовно лишь под его руководством. 


59 отоз Н=З ЯЗ Я НН Ноны 38 |211 


Кара! папаК ипПи запайи $0 &КН заптикИ По-ау. ||21|| 
Мапак $аух, 15еп, О бат: зисй а заре фигп$ {оммага {Пе Сиги м И зтсеге ГаКВ, апа 
Бесотез ГакнРи! $о {Пе Сучги. ||21]| 


Нанак говорит: «О, святые, такой ученик обращается к гуру с искренней 
верой; он верен гуру». ||21|| 


За зз 3 ен- зе с явча на © чт || 
Лау Ко дуг {ау уайтиКВ Пома! Ып заёдиг пиКаё па раауа:. 
[ зотеопе фигп$ ам/ау {гот {Пе Сиги’5 мога, мИПоц{ ГоПомипд {Пе Тгие Сиги’5 {еасИтод$, 
Бе Ва! по{ Япа ШБегаНоп гот Мауа. 
Человек, не соблюдающий слово гуру и не придерживающийся учению 
истинного гуру, не может освободится от майа. 


те 55 © Эа # аЯ чез Нейт +18 || 


раауа! пиКаЕ па Пог {Па! Ко-ее риспПапи ЫБауКее-аа даа-ау. 
Опе сап пеуег Нпа ПБегаНоп гот {Пе Бопа о! Мауа апумПеге ее; 
90 апа а$К {Пе м/5е опез абоц* {5. 
Нет иного пути к свободе от оков майа; спросите у мудрецов. 


ба че эн те == я ча НеЙЗ © чт8 || 


апаук )оопее БПагат аа\ма! ут заёдиг тиКа{ па раа-ау. 
ЗисСП а регзоп \м/апаег$ {Агоидй соипЧе5$ ЫИ$, Биф мои ГоПомипа {Пе Тгие Сбиги’5 
{еасптд$з, Не Па! по{ Япа ПБегаНЧоп гот {Пе Бопа$ оЁ Мауа. 


Такой человек может прожить множество жизней, но если не будет 
соблюдать учение истинного гуру, не сможет освободится от оков майа. 
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9 че чт э79Т эч=! яч Я=Е НЕ" || 


Аг пика раа-ау [аад спагпее заюдигоо заба4 5ипаа-ау. 

ИБегайоп гот {Пе Бопа$ оЁ Мауа 15 гесаме4 опу Бу соттад {о {Пе Сбиги’$ гегиде, 
Бесаизе опу {Пе {гие Сиги {еаспез {Пе пд\еоц$ мау т Ше АгочаН Омпе \М№ога. 
Лишь покров гуру способен даровать свободу от оков майя, ведь 
истинный гуру, опираясь на священное слово, учит праведным путям. 


= отоа Ча энч Е= ЯВА На © Ч" |231 


Капа! папаК \спааг аекпи уп заюуиг тиКаЕ па раа-ау. ||22]|]| 
Мапак $ауз, сощетр/ае {75 апа $ее, {ПаЁ мЖПоиЕ {Пе Тгие Сиги’5 мога, опе дое$ по 
гесем№е БегаЧоп {гот {Пе Бопа$ оЁ Мауа. ||22]|| 
Нанак говорит: «Задумайтесь и осознайте, что лишь слово истинного гуру 
способно даровать свободу от оков майа». 


утач) ны я чта а Ил ч эгач я =т& | 
аауПи &КИ за диугоо Кау р!-аайПо даауПи заспее Бапее. 
О Баоуе4 а5срез о {Пе Тгие Сиги, соте апа тд Пе Сиги’5 Омте \М\/ога$. 
О, возлюбленные ученики истинного гуру, придите и воспойте 
священные слова гуру. 


=т& 5 тая ча а эта ВА == || 


< << 
= 


Бапее {а даауПи дугоо Каугее Баапее-аа я! Бапее. 
эта {Пе Омте мога$, {Пе иргете м/ога$ (Вап!) оЁ ай, иЦегеа Бу {Пе Сиги. 
Пойте священные слова, самые важные слова (бани), которые изрек гуру. 


{15 5@ сэ аэн 39а Юэ Вот ян" || 


Лп Ка-о падаг Кагат Поуа! Игда! Чпаа затаапее. 
Трезе Омте М/ога$ иКегеа Бу {Пе Суги де епзпипеа т Не Веак оё {Позже м/о аге 
Ые55еа мин Соа’5 д1апсе о дгасе. 


Эти священные слова, изреченные гуру, остаются в сердцах тех, кому 
Господь даровал Свою благодать. 


Ч=з 5 нет 994 < эт чи ячЧазтыга || 


рееуПи атгЁ 5аЧаа гаППи Паг гапд дари заапдраапее. 
РаКакКе {Ле АтЬгоча! Мецаг оЁ Маат, гетат итБиед мА Сод'$ [оуе Гогеуег, апа 
тедКае оп Со4 м/П |оутд деуойоп. 
Вкушайте священный нектар Наама, пребывайте в любви Господа и с 
любовью размышляйте о Нем. 


26 


59 ото Нет тез 89 я =" |231 


Кара! папаК задаа даа\уПи ауй $аспее Бапее. |23]| 
Мапак 5аух,Гогемег пд {Пезе Омте Путп$ иКегеа Бу {Пе Суги Гогеуег. ||23|| 
Нанак говорит: «Всегда пойте эти священные гимны, которые изрек 


гуру». 
ЯЗчта Нот 93 5 3 =т& | 


аёдигоо Ыпаа Пог КасПее Па! Бапее. 
Тре могд$ иЦегеа Бу апуопе о*Вег {Пап {Пе Тгие Сиги аге Габ5е. 
Слова, которые не от гуру, являются ложью. 


т 3 55 ява =т53 99 5 +71 || 


Бапее {а Каспе за иги Баа]Пайи Пог Касй! Бапее. 
Уе$, мИЛоц Бета иКеге4 ог арргоуеа Бу {Пе {гие Сиги, а| оПег Путпз аге Ра|е. 
Именно так, истинными являются лишь те гимны, которые изрек или 
одобрил истинный гуру. 


&<ла 59 н=а &9 5 Ч ег || 


каНдау Каспау зипдау КасНау КасНее“ ааКП уаКВаапее. 
Ра[5е аге {Пе гескегсх, Га[5е аге {Пе И%епегх, апа Гае аге {По5е мпо Чсоиугзе оп Га|5е 
Вагт. 
Лжецами являются и читающие ложные бани, и слушающие их, и 
рассуждающие над ними. 


«а 39 6з а99 чине’ эт 5Е © НГ || 


раг Ваг п Кага! газпаа КаШ-аа КасППоо па даапее. 
Треу тау соп{пиаЙу гесйе Соа’5 Мате ми {Пет {опдчце$, Би {Пеу до по! ипаег$апа 
\\!ПаЕ {Веу аге гес пд. 
Они могут неутомимо повторять имя Господа, но они не способны понять 
читаемого. 


[93 По ат Ла эт мнт Эа ч8 чет || 


СПК Лп Каа Пи [а-1-аа таа-1-аа Боап ра-ау гауаапее. 
Тре! сопзсюи$ Ваз Бееп аесемеа Бу Мауа, {Пеу аге ]и${ гес№тад мога$ мИПоц апу 
ипаег$апатод. 
Их разум был обманут майя — они просто повторяют слова. 
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59 этоа на =т33 99 а =т&| 12% | 


Кара! папаК за®диги Баапапи Пог Кас! Бапее. ||24|| 
Мапак $ау$ {Паё миПоц( Бета иКеге4 ог арргоуеа Бу {Пе {гие Сиги, а| о{Пег Ваап! 
(м/ога) 15 Га|е. |124 || 
Нанак говорит: «Если бани (слово) не было изречено или одобрено 
истинным гуру, оно не является истинной». ||24|| 


ЗТ9 эт я=е 95° 3 39 #45 == | 
дчг Каа заБа4 га{апп Ра! Пеегау }® )лагпаа-о. 
Тре \\ога оЁ {Пе Суги 15 ШКе а рисае5$ ай $иааеа мип {Пе укиез ог боа. 
Слово гуру подобно драгоценному дару, украшенному Господом. 


я=а 9350 #45 Но эт 83 дуг янг@ || 
забаа гакап }й тап [аадаа аупи По-аа затаа-о0. 
Тре опе мпо5е тта 15 аКипеч то {Пе Сбиги’5 муамаЫе мюога, тегдез п 195. 
Человек, разум которого внимателен к бесценному слову гуру, 
растворяется в нем. 


я=е Я но ИИ уг яэ эт эт@ || 


заба4 зауее тап пйЙ-аа 5аспа! |аа-!-аа БПаа-о. 
Опе мпо5е тта 15 Госизеа оп {Пе Сиги’$ м/ога, Ве деуеорз |оуе Гог {Пе «егпа! бод. 
Человек, разум которого сосредоточен на слове гуру, возрастает в любви 
к вечному Господу. 


у «ат 955 "г {я 5 Э = || 


аарау Пеегаа га{ап аарау ]15 по дау-ау БиПаа-ау. 
Тре опе м/Иот Со Ые5$е$ {15 ипаег${апата, геайте$ {Па{ боа’5 Мате апа {Пе мюога о! 
Н5 рга5е$ аге рисее$. 
Человек, которому Господь дарует это понимание, осознает, что имя 
Господа и слова Его хвалы бесценны. 


54 отоа НЕЕ 95° 3 ат чз н="@ иэч| 


Капа! папаК 5аБа4 гаап Па! Пеега )& }агПаа-о. ||25]| | 
Мапак $аух, {Пе Сиги’$ мога 15 ШКе а рисее$$ о 5иадеа мии {Пе туа!цаЫе ущиез ог 
Со4.||25| | 
Нанак говорит: «Слово гуру подобно драгоценному дару, украшенному 
бесценным Господом». 
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Вна яз угу Фу & аа" ут чан =9 т || 


$\ заКа{ аар ираа-ау Ка! Ка Каа аарау ПиКат уаКаа-ау. 
АКег сгеа\пд {Пе 504! апа Мауа, Не Сгеаюг ие {Пет {о Н5 Соттапа. 
После создания души и майя, Творец дал им повеление служить Ему. 


«ен =" эй = этанИы ЫЯ =" | 


руКат уаКаа-ау аар уауКпа! диттикИ К!за! Б\Паа-ау. 
ЕпРогста Н5 Огаег, Не Нит$еЁ 5ее$ {Не р!ау Бе\мееп {Пе тта апа Мауа; Не д№е$ {Пе 
ипаег$апатоад аБои {115 р!ау оп! © а гаге Сиги’5 ГоЙомег. 
Исполняя Собственное повеление, Он видит игру между разумом и майя; 
понимание этой игры Он дает лишь некоторым последователям гуру. 


33 чо 3< наз я=а #5 «яг || 


{огпау БапОВап По\уа! тиКаЕ забаЯ тап у\ажаа-ау. 
бис а регзоп епзИипе$ {Ае Сиги’$ мога п {Пе тта, апа Пе 15 етапсраед Бу БгеаКтд 
{пе Бопа$ ог Мауа. 


Такой человек сохраняет слово гуру в своем разуме и освобождается от 
оков майя. 


этана НТА © угу =9 я < Эая 648 Ё5= эт || 


дигтикВ 715 по аар Кагау 50 Поуа! ауКа$ 1-0 [м Гаа-ау. 
Тре опе мпот Со4 Нитзе! Ые$5ез {Пе мл5аот фо Гойоми {Пе Сиги’$ {еасйтоад, Ве 1омпау 
аКипез 915 тта фо бод. 


Человек, которому Господь лично дает мудрость соблюдать учение гуру, 
радостно открывает свой разум Господу. 


54 ото ут ат т чан 518" |128 || 
Кара! паапаК аар КаКаа аарау ПиКат Би]Паа-ау. ||26]|| 
Мапак $ау$, Не Нитзе! 15 {Пе Сгеаог, апа Нит$еЁ геуеа!5 Н5 Соттапа. ||26]|| 
Нанак говорит: «Он есть Творец, и лишь Он способен открыть Свое 
повеление». 


463 яз Чо чт Пета 33 яч 5 = || 


5ИтгЕ заа$аг рипп раар Бееспаагдау Така! зааг па }даапее. 
Тре геадег$ оЁ 5ти5 апа {Пе 5Вазга$ геНес( ироп доо4 апа емй, Би Пеу до по! 
ипаег$апа {Пе {гие е55епсе о+ геаЩу. 


Читающие Смрити и Шастры размышляют о добре и зле, но не понимают 
истинную суть реальности. 


29 


33 Я'3 © Я ча =733 33 яч © +7 || 


{а{а! сааг па даапее дигоо Баа]Папи {а{а! 5ааг па даапее. 
Уе$, {Леу до по! ипаег$апа {Пе {гие е55епсе о! геаЖу апа мИПоц\* {Пе Сиги’$ {еасИта$ 
{Пеу сап поЁ Кпом/ {Пе {гие е5епсе о{ геа№у. 


Именно так, они не понимают истинную суть реальности; лишь учение 
гуру способно открыть истинную суть реальности. 


331 эт Янга аб нзт эт ЗЕ ЕтЯ || 


{Пее дипее 5апзааг БПагатп 5и{||25||аа зи{-аа гат мпаапее. 
Тре епёге мой 15 епдго$5е4 т {Пе {Игее тоаез о! Мауа апа аочБГ; К ра$5ез {Пе па 
ОЕ К5 Ме т {Ле $еер ог 'апогапсе. 
Весь мир подчиняется трем моделям майя и сомнений; ночь своей жизни 
он проводит в невежестве. 


Эта чт 3 Я но =" чет «19 Н «биг ЯК #85 = || 


дчг Ктраа {ау 5ау )ап даадау лпаа Паг тап уа$!-аа Боей атгЁ Бапее. 
Ву {Пе Сиуги'$ Сгасе оту {Позе реоре гетат ам/аКе гот {915 чеер оЁ дпогапсе мт 
мпот Со4 а\ме|$ апа \м/По сПапе {Пе Сбиги’5$ атбго$а! ммога. 
По милости гуру пробудится от невежества способны лишь те, в ком 
обитает Господь, и те, кто воспевает священное слово гуру. 


54 отоз Я 33 Ч" НН $ еее «Иа 5 4 чтатз ЗЕ «8 27| 


Капа! паапакК $0 ТаЁ раа-ау ]5 по ап-Ат Паг [№ 1аада! }аадаЕ гат УПаапее. ||27|| 
Мапак 5ау$ {ПаЁ оту {Па{ регзоп геа|7е$ {Пе е55епсе геаЖу (Соа), мпо 15аМ№Мау$ итбиеад 
\у/КИ {Пе [оуе ог бод, апа мо зрепа$ №5 Ше гетаттоад а\маКе апа а!ек {о Пе 
аЙигетеп{$ ог Мауа. ||27|| 
Нанак говорит, что познать сущность реальности (Господа) способен 
лишь тот, в ком всегда пребывает Его любовь, и кто продолжает 
бодрствовать и не поддаваться соблазнам майя. ||27|| 


нгэт а В=э ню Ч чт а Я 58 ноз ЕН“ | 


таа*аа Кау иЧдаг тей рараа! Кагау 50 К!-о тапПи М5аагее-а1. 
М/пу Лоу опе ГогзаКе {ПаЁ бо мо ргомаез зи$епапсе т {Ле мотьЬ оЁ {Пе то ег? 
Как может человек оставить Господа, Который насыщал его, когда тот 
был еще в утробе своей матери? 
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но 98 Ен" 8е3 =тзт ВН уч К угета мелетая || 


таппи К!-о маагее-а! аууа4 Чаатаа }е адап тей ааВааг раПиспаауа-ау. 
Уе$, мПу Гогде гот {Пе тта зисИ а Сгеа{Е БепеГасог, ммПо ргомаеззи$“епапсе т йе 
Аге ог {Пе мот? 
Как человек может забыть такого великого Покровителя, Который 
заботился о нем, когда тот был еще в утробе? 


@н © 54 ЧЕ © я® Е9н 6 угу] 5= эта || 


05$ по КПи роМ па 5аКее ]5 па-о аарпее |№ 1аау-ау. 
Мо{йтод сап Пагт {Пе опе, мот Со4 итБиез мА Н5 1оуе. 
Ничто не может навредить тому, в ком есть любовь Господа. 


УГ Ва у 578 этелнйН Нет янтам || 


аарпее № аарау 1аа-ау дигтиКН задаа сатаа!ее-а1. 
Соа Нитзе! шуНИ$ НГ |оуе, {ПегеГоге ГоЙомлпд {Пе Сиуги’$ {еасИтд$, ме зПош 4 а№Мау$ 
Кеер гететбегптда Нит мЖИ |оуе апа деуойоп. 
Господь лично прививает нам Свою любовь, поэтому, соблюдая учение 
гуру, мы всегда должны вспоминать о Нем с любовью. 


59 отоз Заз =тэт Я 5@ неа Ен" |251 
Кара! паапаК аууа4 даакаа $50 К!-о тапПи м5аагее-а.. ||28]|| 
Мапак $ау$, мПу ГогдеЕ зисй а СгеаЕ Бепегасог гот {Пе тта? 
Нанак говорит: «Как можно забыть такого великого Покровителя?» 


НА уч @=э не ЗЯ =т<Ла нтк || 


]аее адап идаг тей {а!5ее Баапаг таа-!-аа. 
Аз {пе ЙЯге 15 пзае Пе моть, $0 15 {Пе дезге Гог Мауа ошяае. 
Стремление к майя подобно огню, что горит в утробе. 


тит чат Не а! < 593 9 эт иг || 


таа-!-аа адап забП Жо }аупее Кага! КВау! гаспаа-1-аа. 
Тре Яге м м/отьЬ, апа {Пе Биттод аезте Гог Мауа (мойу спе апа ромег) аге эитйаг 
ш пабиге; ис 15 {Пе рау, {Пе Сгеаог Па$ $ чр. 
Огонь, что горит в утробе, и жгучее стремление к майя (мирские 
богатства и власть) сходны по своей природе; такова уж игра Творца. 
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т Я этат эт +Иниг чае эт энг || 


лаа Ч БПаапаа {аа )латпт!-аа рагуааг БПа!аа ЮПаа-1!-аа. 
М/Пеп Соа $0 млПез, {Пе сНИа 15 Богп, апа {Пе Гатйу 15 уегу реазеч. 
Рождение ребенка — это желание Господа, которое приносит радость в 
семью. 


5 ЕЗЯ $31 [Нот на =97т || 


{у сппигИКее |адее {айпаа таа-!-аа атаг уаКаа-!-аа. 
[оуе Гог бо4 меаг$ О, апа {Ле спИа Бесоте$ аКаспеа {о мопЧу дезгез; Пе 5сйре ог 
Мауа гип$ К$ соугзе. 


Любовь к Господу проходит, и ребенок прилепляется к мирским 
желаниям; сценарий майя приходит в исполнение естественным путем. 


57 нитуг 5 < ЯЗ На @чя эт енг ег | 


ауй таа-!-аа № Паг \!га! пой ирла! БПаа-о Чоодаа |аа-!-аа. 
[5 б Мауа, Бесаизе оЁ м/тсН бод 15 ГогаоКеп, етоНопа! аКасйтеп\ апа |о\уе Гог 
чаЖу мей$ чр. 
Именно майя — причина того, что человек оставляет Господа; 
появляется эмоциональная привязанность и любовь к притворству. 


59 отоа ча чая“ Нет = этэй 51 9 тит уг |129 | 


Кара! папаК дуг рагзааее лпаа П\ |адее Чпее мсвау таа--аа раа-1-аа. ||29|| 
Мапак $ауз, Бу Сиги'5 Сгасе, {По5е мпо гетат аКипеч то Со4 Пауе геайхед Нит, мп!е 
|мпд п {Ле п4$ ог Мауа. 

Нанак говори: «По милости гуру человек, оставшийся верен Господу, 
познал Его, даже живя среди майя». 


«Ла ут ура 9 +5 © тнг т || 


Баг аар атак Па! ту! па раа-!-аа ]аа-ау. 
Соа НитзеЕ 15 рисее$$; Н!5 мой саппое Бе езИитатеч. 
Господь — бесценен; ценность Его невозможно измерить. 


(5 © чттнг + Я Ее э3 За Еза | 


ти! па раа-1-аа )аа-ау К!а! уКаПи гапау [ок уаа-ау. 
Уе$, Н5 моцИ саппо{ Бе езЧтаеа Бу апубоду, реоре Пауе дгомт меагу ог {гутда. 
Именно так, Его ценность измерить невозможно; человек оставил все 
попытки сделать это. 


32 


удят „Еззга 9 14$ 3 © ча яву ЕЕ пу чт | 


ааа заёдиг }ау пйЙа! {$ по 5! а-ирее-а! мспапи аар даа-ау. 
[Е опе тее5 апа Го!ом/$ {Пе {еасНтод$ ог 5исп а Тгие Сиги, зе!-сопсей уат5Пез, {Леп 
опе По! токаПу эиггепаег Пит$е! {о {Паё Сиги. 


Когда человек начинает следовать учению истинного гуру, его гордыня 
уходит; теперь он должен полностью подчиниться тому гуру. 


ТЕТЯ =т +8 95 6+5 3 <И9 «Я нм || 


]5 аа ]фее-о 95 пй гапа{ Паг уаза! тап аа-ау. 
М/Пеп опе гетатз итБиеа м/\Н {Пе |оуе оЁ боа, {Пеп бод, {0 мпот опе Беопд$, сотез 
{о аме! т №5 мма. 
Когда человек наполнен любовью к Господу, тогда Господь, которому тот 
принадлежит, поселяется в его разуме. 


«Иа угу "па 3 этат от & отозат о «9 48 чт |Зо| 


раг аар ати!аК Па! БПаад Чпаа Кау паапкКаа }т Паг ра!а! раа-ау. ||30]| 
О’ Мапак, Сбоа Нитзе! 15 рисее$$ Би {Пеу Бесоте уегу оципае мот Со4 ипКез {© 
{Пе Сиги. 


Нанак говорит: «Господь бесценен. Те, кого Господь приводит к гуру, 
обретают великое счастье». 


<Ла ЭН Я но ч=нГэт || 


Баг гааб паугее тап уапдаагаа. 
Соа'’5 Мате 15 ту меаКА апа ту та [5 а {гадег ог Маат 
Имя Господа — мое сокровище, а разум мой — торговець Наама. 


<Л9 эт Я но ==нтат НА 3 ЭН та || 


Раг гаа5 птаугее тап уапуаагаа за{дуг {ау гаа$ )фаапее. 
Уе$, соа’5 Мате 15 ту {гие меаЁН апа ту тта 15 а {гайег ог Маат. Ё 15 от {Пе {гие 
Сиги {Па{ Т Вауе соте {о Кпом/ абоц {115 меаКН. 


Именно так, имя Господа — мое истинное сокровище, а разум мой — 
торговец Наама. Об этом сокровище я узнал от истинного гуру. 


«Ла 9 635 99 Рух тел фах Келяй || 


раг Ваг пк дари дее-апи |ааПаа КпаНПи ЧТаатее. 
О’Питап Бетд$, тейКае еуегу дау оп бо4’5 Мате мВ |оутд деуойоп апа еагп #5 
ргой\ (6155) еуегудау. 
С радостью размышляйте над именем Господа каждый день, получая 
таким образом ежедневную награду (блаженство). 
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Я] Че {5 от Ну Не «Иа ГА этат || 


аупи Опап Чпаа тИ-аа рп Паг аарау БПаапаа. 
Опу {Поже Пауе гесамеа {115 меаИ, мпот Со4 Паз Нитзе! 1Кед {о д№е. 
Это сокровище получили лишь те, кото Господь избрал лично. 


&$ ото «Ла а Я но Эт ==нзт |314 || 


Кара! паапаК Паг гааз таугее тап По-аа \апуаагаа. ||31|| 
Мапак $ау$х: Со4’5 Мате 15 ту {гие мгеаКИ, апа {Пе тта Па$ Бесоте К$ {гадег. 
Нанак говорит: «Имя Господа — мое истинное сокровище, а разум мой 
его торговец». 


$ зяот 3 о ЭН 99 9 331 мя © чт || 


ау газпаа {оо ап га5 гаасП гаПее {аугее р!-аа$ па даа-ау. 
О ту топдие, уоц аге еподго$5е4 т {ата тапу АаЖегеп: гейзПез, {15 мау уочг уеагтта 
Гог ммопа {а$ез мо! поЁ 90 амау 
Язык мой, ты испробовал множество различных вкусов, поэтому ты 
всегда будешь тосковать по мирским вкусам. 


Вл © т 9935 53 +т=а < эя м © чт | 


р!-аа$ па длаа-ау ПогаЕ ККа! дсВаг Ваг газ ра!а! па раа-ау. 
Уе5, уоиг аезге Гог аЁегепЕ мома\ {азез На! по{ 90 амау Бу апу теап$, ип уоц 
аКат {Пе зиБЧе еззепсе оЁ боа’5 Мате. 
Именно так, стремление к различным мирским вкусам не исчезнет до тех 
пор, пока человек не познает сущности имени Господа. 


«9 эн че чз У «9 чя =« © Вябт 89 уг | 


раг га раа-ау ра!а! рее-а! Паг газ БапигИ па {ай5паа |аада! аа-ау. 
ГЕ уоц до гесеме {Пе зиБШе е55епсе о! боа’5 Мате, ап раКакКе {15 ез5епсе оЁ бо@'5 
Мате, {Пеп уоиц Па! по® Бе {гочЫеа Бу апу оег дезге адат. 


Если человеку удастся познать и принять сущность имени Господа, он 
навсегда освободится от других желаний. 


83 9 ая аа чт нЕчта В+ НТН ут || 


аупи Ваг газ Кагтее раа-ее-а! за диг тйЙа! ]5 аа-ау. 
Ву Соа’5 дгасе, {15 зиБШе ез5епсе оЁ боа’5 Мате 15 гесамеа Бу {Пе опе мпо ГоЙом$ {Пе 
{еасИтод$ о! {Пе Тгие биги 
Познать сущность имени Господа способен лишь тот, кто следует учению 
истинного гуру. 
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54 отоа З« о эя яв 49 г «9 «Я ню эп |331 


Кара! паапаК Пог ап газ заЪ И уеезгау )лаа Паг уаза! пап аа-ау. ||32|| 
Мапак $ау$ {ПаЁ мПеп Пе Ы5$ ог Маат гез@ез п {Пе тта, а! о{ег мой гейзВе$ аге 
ГогдоКеп. 


Нанак говорит, что когда разум человека наполняется блаженством 
Наама, он навсегда оставляет мирские стремления. 


8 яЗет Науг < зн НЮ В эЫ эт 3 Нат НЮ уг || 


ау загеегаа тауп-аа Паг {ит тей )о{ гаКВее {аа оо )ад тей аа-1-аа. 
О ту Боду, мпеп бо тГаеа Н5 Амте Ша тю уоц, {Пеп уоци сате шо {Пе мопмА. 
Тело мое, ты родилось на этот свет в тот момент, когда Господь наполнил 
тебя Своим божественным светом. 


«9 ЯВ эы 39 ЕЮ зт 3 яч Ню т || 


раг )оЁ гаКВее {и0Н мсп {аа {00 )ад тей аа-1-аа. 
Уе$, опу м/Пеп Соа р!асеа Н5 Амте Папе т уоц, {Пеп уои сате шо {9115 мопА. 
Именно так, ты родилось в тот момент, когда Господь наполнил тебя 
Своим божественным светом. 


«Ла эт нтэт д гэт Еф +10 @ чу чатз КЕ г || 


Раг аарау таа*аа аарау рКаа ] т ]фее-о чраа-ау )ладаЕ ЧКПаа-1-аа. 
Соа Нитзе! 15 {Ле тоег апа Нитзе! {Пе ГаПег, м/По аКег сгеа\пд {Пе Питап Бетд, 
{аКе$ саге ог {Пе Бетд$. 


Господь есть мать и отец, Который после сотворения человека 
продолжает о нем заботится. 


Зт9 челн" Эт эт 955 эт $35 се иг || 


диг рагзаааее Б-аа {аа спа!а{ По-аа спа!аЁ па@гее аа-!-аа. 
М/Пеп Бу Сиги’$ дгасе, опе ипдег$юооча {Пе геаКу о! {75 мопа, {Пеп Пе геай7е$ {Па 115 
мона 15 а р!ау апа пота Би а рау оЁ боа. 
Когда человек, по милости гуру, осознает реальность этого мира, он 
осознает и то, что этот мир — игра, игра самого Господа. 
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53 отоа И эт +5 эт + эт эт 3 чт НЮ у |331 


Кара! папаК зайза{е Ка пос! гасМаа ]0* гааКВее {аа оо )ад тет аа-1-аа. ||33|| 
Мапак $ауз, {Паё м/Пеп Со4 |а@ {Пе ГоупдаНоп о+ {Пе ипм\егзе апа р!асеа Н5 амтпе па 
ш уочц, опу {Пеп уоц сате п {5 мопА. 

Нанак говорит, что после того как Господь заложил основание Вселенной 
и наполнил человека Своим божественным светом, тот пришел в этот 
мир. 


Е Е] 
пап сПаа-о БПа-!-аа рагабА аадат зит-аа. 
Му тта Ва$ Бесоте оу, мПеп Т геай;е4 {Пе ргежепсе оЁ бод м ту Пеак. 
Мой разум возрадовался, когда я ощутил присутствие Господа в своем 
сердце. 


«а Натз зт@ ны Ча Неч Е || 
Раг тапда! даа-о заКВее даййи тапдаг Бат-аа. 
О ту Мепа ; $тд 50опд$ оЁ лоу, Бесаизе ту Пеай Ваз Бесоте а {етре Гог бо4. 
Друг мой, пой песни радости, ведь в моем сердце поселился Господь. 


«Ач зт@ эта 163 ный Яз еч © га || 
раг даа-о тапда! пЁ заКПее-ау 509 4оокКИ па \-аара-ау. 
Уе$, О’ту епа, амау$ эта ]оуРи! 50пд$ оЁ бо4’5 ргаез; Бу аотд $0 по 5оггом/ ог рат 
еуег асс. 
Именно так, друг мой, всегда пой радостные песни о Господе; поступая 
так, ты убережешь себя от печалей и боли. 


ТА 5 &т9 ее нэ" учтут В+ ты || 


дчг сПпагап |аадау Чт заЪБПаадау аарпаа ри даар-ау. 
Ве55е4 аге {Пе аау$ мПеп ТГ ат аКаспеч то {Пе Сиги'$ мога апа Т |оутайу тедКае оп 
ту Маег-Сочд. 


Благословенны те дни, когда я внимаю слову гуру и радостно размышляю 
о своем Господе, который есть мой Учитель. 


уго == эта НЯ та «Ма отн «9 ая 39 | 


аппа{ Бапее дуг заБа4 )аапее Паг паат Паг газ БПодо. 
[6 5 АГОЦдИ {Пе Сбиуги’$ мога, Па Т Вауе геа!хеа {Пе соп/ипиои$ теюду о! боа'’5 рга5ез, 
апа пом! Т ат епуоутд {Пе гей$Н ог боа’5 Мате. 
Именно слово гуру открыло мне неутихающую мелодию восхвалений 
Господу, теперь же я радуюсь о имени Его. 
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53 этоа Ча у ВНт «= ат 991 |133 || 
Кава! паапаК рагабЛ аар пйЙ-аа Кагап Каагап ]090. ||34|| 
Мапак $ау$, бо Ните!, м/По 15 сарае оЁ дотд еуегу{тод, Па$ теЁ те. 
Нанак говорит: «Сам Господь, Которому подвладно все, нашел меня». 


8 яз эт Энг ЕН нат Ню эп 9 уг 39 «9 анг || 
ау загеегаа тауп-аа {5 }ад тей аа-ау Ка! К!-аа {иОН Кагат Катаа-1-аа. 
О’ту Боду, ма мо(им/ПЙе аеед$ Пауе уои допе Бу соттад шо {115 мойа? 
Тело мое, придя в этот мир, какие достойные дела совершило ты». 


{5 аз анг 59 язТет =" 3 Нат + уг || 
Ке Кагат Катаа-1-аа {иОП $агеегаа }аа Коо }ад тей аа-!-аа. 
Уе$, О ту Боду, эпсе уои сате шю {115 мопА, мПа* 9004 деед$ Вауе уоци допе? 
Именно так, тело мое, какие дела совершило ты, придя в этот мир? 


{+ «Иа Зэт ээх энг Я А Н® © =яЧУГ || 
п Баг {аугаа гаспап гаст-аа $50 Паг пап па уазаа-1-аа. 
Уоц Вауе по* епзбгте4 шт уоиг тта {Па{ боа мпо сгеаеч4 уоч. 
В своем разуме ты не сохранило того Господа, Который создал тебя. 


9 чан" «9 И «бут че Нун тег || 


дчг рагзаааее Паг тап уаз-аа роогаб ПКШ-аа раа-!-аа. 
Ву {Пе Сиуги'$ Сгасе, бо4 аме!$ т {Пе тта ог {Пе регзоп \ммПо5е рге-ог4атеа дез пу 15 
Неа. 


По милости гуру Господь обитает в разуме того человека, чья 
предопределенная судьба уже исполнена. 


59 отоа 83 яча чает= энг Рф неззта @4@ 95 89 ЗЧ 
Капа! паапаК ауПи $агеег рагуаап По-аа ]т за диг $1-о спЁ Таа--аа. ||35|| 
Мапак $ау$, Пе мо Па$ госизеа 5 тта оп {Пе Сбиги’$ {еасИтд$, Па$ астеуеа {Пе 
ригрое о Питап Ше апа 15 арргоуеа т Со4’5 ргезепсе. 
Нанак говорит: «Человек, разум которого сфокусирован на учении гуру, 
достиг цели человеческой жизни и может пребывать в присутствии 
Господа». 
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8 533 ЯНА «9 зн ню ЯВ яч «19 © меч © эн &# | 


ау пауагайи таугПо Паг Фит тей )о{ Овагее Паг Ыт ауаг па ЧауКВПи Ко-ее. 
О’ту еуез, Со4 Па$ пРизеа Н5 ав т уои; {ПегеГоге 4о по{ Бело апубБоду оПег 
{Пап Соа (гаПег 5ее Со региуадтад т еуегубоду апа еуегумпеге). 
Глаза мои, Господь наполнил вас Своим светом, поэтому смотрите лишь 
на Него, а лучше смотрите на Господа, способного наполнить всех и все. 


<Ла Не еч © Эна аЯ о=а 39 Юг || 


Баг Ып ауаг па ЧаукИПи Ко-ее пайгее Паг птаа!-аа. 
Оо поЁ 5ее апуйта ее ехсер{ Сбоа регуадтд еуегуммПеге, Со а|опе 15 моцИу оЁ 
Бепоата 
Не смотрите ни на что, кроме Господа, способного наполнить все на 
свете. Лишь Он достоин созерцания. 


9 Ея яя" зн @ча 83 |9 ат эч 3 99 зу ое мг | 


аупи \5 запзааг {ит дауКП-Дау ауПи Паг Каа гоор Па! Паг гоор паагее аа-!-аа. 
О’ту еуес, {15 епИге мопа м/ГСИ уоиц аге Бепо!атод 15 {Пе тапНе$аНоп оЁ боа; К 15 15 
Гогт ог бо4, мИсП ту еуез аге еетд. 
Глаза мои, весь этот мир, который вы видите, свидетельствует о Господе; 
этот мир — воплощение Господа, видимого моим глазам. 


Эта гелей Эмт т ант «а #5 9 < 6 меч © а# | 


дчг рагзаааее Б-аа даа уауКПаа Паг {К Па! Паг Ыт ауаг па Ко-ее. 
Ву {Пе Сиги'5 Сгасе, Г Вауе геа!хе4 +115, апа пом/ мПегеуег 1 5ее, Г опу $ее опе бод, 
апа ехсере Соа {Пеге [5 по опе ее. 
Милость гуру открыла мне это. Теперь во всем, что я вижу, я вижу 
Господа, и нет никого другого кроме Него. 


53 отоз ЗК 53 а Я НЗИч 6-5 Кез ен 9 |381 


Кара! паапаК ау! паукаг апОП $ау заёдиг тй-а! 4 дапза{ По-ее. ||36]|| 
Мапак $ауз: Ргемюизу {Пезе еуез меге зрикиайу Ыта, ироп теейпд {Пе {гие Сиги Пе 
Амте Пап сате т {Пет апа пом {Пезе еуез 5ее Со еуегум!еге. 
Нанак говорит: «Раньше эти глаза были духовно слепы, но при встрече с 
истинным гуру они наполнились божественным светом, и теперь видят 
Господа повсюду». 
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8 Я== ЯЮЗ я Яо $ чета | 


ау загуаппи таупПо зааспа! зиппа! по раПаа-ау. 
О ту еаг$, уоц аге 5еп Пеге оту {о 15еп Со@’5 рга!5ез. 
Уши мои, вы здесь только ради того, чтобы слушать хвалу Господу. 


"9 НОЕ © чот ная 58 Н=Ч НЕ = || 


сааспа! зиппа! по ра 'аа-ау $агеег [аа-ау зипПи 5а{ Бапее. 
Уе5, уоц аге аКаспеч то {Пе Боду ап еп Пеге {о еп {о е Сиги’5 ампе мога$ ог 
Со4’5 ргае5. 
Именно так, вы даны этому телу и посланы сюда лишь ради того, чтобы 
слушать, как гуру восхваляет Господа. 


143 НЯ Но 36 «ег Зиг чет ЭН ЯНГ || 


№ зипее тап {ап Пай-аа По-аа газпаа газ затаапее. 
Тре тта апа Бобу аге гелиуепаеа Бу И$ептоад то {Пе биги’5 Амте мога$ оЁ боа'5 
рга!ез апа {Пе фопдие Бесоте$ иттегзе4 шт {Пе песаг оЁ Маат. 


Священные слова гуру, восхваляющие Господа, вновь возвращают 
молодость разуму и телу, а язык наполняется нектаром Наама. 


яз 59 Е" эт & ч3 а © =тЯ | 


засй а!аКИ маапее {аа Кее да{ КаПее па даа-ау. 
Со 15 $0 мопагои$ ап псотргепепзЫе, Н5 Зае саппо Бе аезсиечд. 
Господь так чудесен и непостижим, что невозможно описать словами. 


59 этоа #3 5" НЕ УЗ 9+9 Я"9 Но& 5 Чо" |391 


Капа! папаК атиЁ паат зипПи рауКаг По\Пи зааспа! зиппа! по раааау. ||37|| 
Мапак $ауз, 15еп {о {Пе атбгоза| Маат апа Бесоте иптасиае, уоц меге сге{е4 опу 
$0 ИЗеп то {Пе Амте М/ога. 


Нанак говорит: «Внимайте словам восхитительного Наама и очищайтесь 
от грехов, вы были созданы лишь для того, чтобы слушать священное 
слово». 


<Ла +Й@ этет уе а & =тнг ча= ети || 


Баг }ее-о диЁаа апдаг гаКИ Ка! уаадаа рауап \уадфаа-1-аа. 
Р!астд {Пе эо4ц! т {Пе Боду-сауе, Сбо4 Шем {Пе БгеаА ог Ме п ® ШКе Бомлпд а! шо а 
тизса! мугитейе. 
Поместив душу в тело, Господь вдохнув в него жизнь подобно тому, как 
вдувают воздух в музыкальный инструмент. 
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аня ат 119 = ©6 эта чачте эй 8 нет эт эм || 


уа]даа-!-аа уаадаа ра-ип па-о Чч-аагау рагда{ Кее-ау Чазуаа дираЕ гаКВаа-1-аа. 

Уе$, Со4 Ыем/ {Пе БгеаёА ог Ме то {Пе Боду апа геуеа!еа {Пе пте Боду огдап$ {Игочап 
{пе пте 9доог$ (мо еуез, мо еаг$, мо по$И 15$, опе топдце, апа мою оц е[$ Гог иппе 
апа ехсгеа) Би{ Не Кер! {Пе фег{А доог Шааеп. 

Именно так, Господь вдохнул жизнь в тело и открыл девять органов с 
помощью девяти дверей (два глаза, два уха, две ноздри, один язык и два 
отверстия для выхода мочи и экскрементов), но десятую дверь Он скрыл. 


Этан" эт эта натот Нет эта етытЁт || 


дчгач-аага! [аа-ау БПааупее Кпаа да5уаа и-ааг Ч!КВаа-!-аа. 1 
То мпот Соа Шез5е4 мВ |оуе Гог Маат {Игочап {Пе Сиги, Не геуеа!е4 {Пет {Не {еп 
оог а[50. 
Тем, кому Господь даровал любовь к Нааму через гуру, Он открыл и 
десятую дверь. 


33 6 а Ч 5'8 о= 6 {ВН =т 95 © т УГ || 


{ар апаук гоор паа-о пау пПОВ 15 даа ап! па даа-ее раа-1-аа. 
[п {Паё зиргете риа! $ае м/Пеге {Пе {еп{А доог Паз Бееп геуеа!е4, опе геай2е$ {Пе 
тКе5$ меаКИ оЁ Сбо4'’5 Мате т тапу Беач и Гоптз. 
Человек, которому открывается десятая дверь, способен осознать 
безграничное богатство имени Господа во многих его проявлениях. 


54 отоа «фа Ву" +8 атат ме э 4 & етнг ча анг 35| 


Кара! папакК Паг р!аага! }еео дуГаа апдаг гаКП Ка! уадаа рауап уадаагаа. ||38]|| 
Мапак $ау$, раста {Пе 5041 т Не Боду-сауе, 4еаг боа Шеми {Пе Бгеа о! Ше шо К ке 
Ыомлпд а! по а тизса! т$гитеге. 

Нанак говорит: «Поместив душу в тело, Господь вдохнув в него жизнь 
подобно тому, как вдувают воздух в музыкальный инструмент». 


За ятэт ЯКхэт "9 Иа эт | 


аупи заспаа зоПЙа 5ааспа! апаг дааупи. 
пд {15 {гие 50опд ог рга5ез оЁ бод т {Пе Поу сопагедаНоп 
Пойте песни хвалы Господу в святом собрании. 
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этез 3 Яхт Иа “9 (а нет яз ВНиге9 || 


даауПи {а оПЙа аваг 5ааспа! )КПа! ааа засй ОН!-аа\упау. 
Уе$, Ута {15 50пд ог Ы155 т {Ле Ноу сопдгедацоп, мПеге {Леу амау$ |оутоу тедКае 
оп {Ле &егпа! бод. 
Именно так, пойти песнь блаженства в святом собрании, где всегда с 
радостью размышляют о вечном Господе. 


я9 РутаК =г 39 эт=К чан чет теч | 


аспо ОН-аауа!! даа {и0Н БПаауей дигтиКВ ]лпаа Биааупау. 
О’ соа, Леу тедКае оп Уои оту мПеп ЕЁ 50 реаез Уоц, апа {о мпот Уои Ыез$ мЁП 
{715 ипаегапатод {Агоцдй {Пе Суги. 
Господь, они размышляют о Тебе лишь тогда, когда Тебе угодно; так 
поступают те, кого через гуру Ты благословил разумением. 


9 яз язог а" чян 3 {ЧН яч Я чо чт || 


Ш засй забЙпаа Каа КПазат Па! 15 БаКАзау $0 )ап рааупау. 
Тре аегпа! бод 15 {Пе Мауег ог а!, оту {Пеу геа!хе Нит ироп мпот Не Бесотез 
дгасюч5. 
Вечный Господь — Учитель для всех; способны постичь Его лишь те, к 
кому Он проявляет свою милость. 


59 ото на Якт НЭ ча чтеэ 3“ 


Кара! паапаК 5асй эоПЙаа заспа! аПаг дааупау. ||39|| 
Мапак $ау$, \оттд Пе Поу сопдгедайоп, {Пеу тд {1е ргае о! бод. 
Нанак говорит: «Они поют хвалу Господу в святом собрании». 


уго НЗ =зэ79й3 яч нэ ца | 


апа4 зиппи уааБПаадеепо ада! тапога{Й роогау. 
О’ Топипае опез, 1$еп {о {Пе 5опд ог Ы!5$; Бу И\ептта о {6 5опд, а! уоиг мл$Пе$ Ва! 
Бе Печ. 
Счастливцы, слушайте песнь блаженства; если будете слушать ее, все 
ваши желания исполнятся. 


УТУ 4 эту 833 ячт® Е Н9 | 


раагфагайт рагабП раа-1-аа шШгау зада! моогау. 
Трое м/по Вауе ИЗепед {о {Пе 5опд о! 15$ Пауе геа!те4 Со4, апа а! {Пе \ммогпез Вауе 
Бееп гетоуеа 
Слушавшие песнь блаженства, познали Господа, и все их тревоги ушли. 
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= ачт Язту 833 н= яч = | 
оокКН год зап{аар игау зипее заспее Бапее. 
Ву !Зепта о {Пе Омте М/ога, а! {Пет 5оггом/5 апа птбейез Пауе деракеч. 
Слушающие священное слово, освобождаются от всех своих печалей и 
страданий. 


Я3 Яо 38 НАЯ Ч9 чз 3 =т& | 


зап{ аа]ап БВа-ау загзау роогау дуг {ау даапее. 
Ву ипаег${апата {Пе Амте мога {гот {Пе {гие Сиги, а| {Пе зай" апа Мепа$ Бесоте 
деаЖеч. 


Разумение священного слова, пришедшее через гуру, возвеселило всех 
святых и друзей. 


НЗ че 5 593 чз явч9 юг 599 | 


5ипау рипееЁ Ка ау рауЁ заювиг гат-аа Бпагроогау. 
Трое м/о И%еп {о ог иКег {Пе м/ога оЁ {Пе Сиги, Бесоте иттасШа{е а$ {Пеу $ее {Пе 
{гие биги м {5 Вутп, {Не $опд оЁ 655. 
Те, кто слушают или повторяют слова гуру, становятся непорочными, 
поскольку в этом гимне, в песне блаженства, видят истинного гуру. 


Нее: отоа 99 Э4= "4 «т нео 39 И%о 9 


ЫпуапЕ паапаК дуг сПагап |1аадау уаадау аппаа {оогау. ||40|11|] 
Мапак ПитЫу зибтй$ {Па {По5е мпо Госи$ оп {Пе Сбиги’5 мога, Ы5$ ме! ир миЙт 
{пет а$ # поп-$юр Амте тео4е$ аге раутда т Пет тта. 
Нанак смиренно признает, что человек, который размышляет над словом 
гуру, наполняется блаженством, что кажется будто в его разуме звучат 
непрерывные божественные мелодии. 
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Кратко в ардас (молитва) 


Слово «ардас» означает прошение или обращение к вышестоящей инстанции. 
Наша ардас адресована всемогущему Богу и нашему вечному Гуру, который 
есть Гуру Грантх Сахиб. 


Следующий шабад обычно поется перед ардас. В этих стихах гуру Арджан Дэв 
говорит, что наше тело и душа, а также все, что мы имеем, являются 
благословениями от Бога. Мы — его дети. Поэтому мы должны избавиться от 
своей гордыни и просить Его покрыть все наши нужды, подобно тому как 
ребенок просит своих родителей. 


Формат и текст нынешних ардас вырабатывались на протяжении многих лет и 
окончательно были сформированы совместными усилиями сикхских теологов. 


Ардас можно разделить на три основные части. 


Первая часть — Ваар Сири Бхагаути Джи Ки. Она была написана гуру Гобинд 
Сингхом. В ней он обращался к всемогущему Богу и первым десяти гуру. После 
Ваар, мы обращаемся к десятому гуру и Гуру Грантх Сахиб. 


Вторая часть ардас содержит всю историю сикхов. Она рассказывает о 
посвящении и жертве сикхов, а также о незабываемых делах сикхских 
мучеников и героев, которые отстаивали свою веру до последнего вздоха. 


Третья часть — это молитва о том, чтобы община искала симран (не забывала 
Божье имя), жила жизнью истинного сикха, а также о том, чтобы среди людей 
царило доверие. Мы просим гуру защитить нас от пяти пороков, а именно: 
похоти, гнева, жадности, привязаности и гордыни. 


В конце идут слова, которые произносятся на разнообразных празднованиях 
(свадьба, рождение ребенка, смерть и т.д.), которые празднует община и во 
время которых ищет благословений от гуру. В конце ардас мы молимся о 
благополучии представителей всех религий, которые подчиняются Его воле. 
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1 “годисНоп {о Агаа$ (Ргауег) 


Тре \м/ога ‘ага’ теап$ а ре оп ог ап а@@гез$ {о а зиремог ащПогКу. Оиг 
агЧа$ 15 аЧаге$зе4 {о {Ле Аттату Соа апа {о оиг щепа! биги, биги Сбгам{Й 
бай. 


Тре ГоЙомипд зПаБаа 15 депегаЙу гескеЧ БеГоге $а тд {Пе Агда$. п {Пезе 
уегзез, биги АЦап Оеу ] 5ау$ {Па{ оиг Бо@у ап $041, апа еуегуйтад ме 
Кауе, аге Ыеззта$ Нот Со. \ММе аге Н5 сИЙагеп. ТПегеГоге, ме тиз 
гейпац5И оуг едо апа реаа {о Нит Гог оуг пееад$ ШКе а спа реад$ фо Пе 
рагеп{5. 


Тре Гопта{ апа {Ве м/огата ог {Пе сиггеп{ агда$ Ваз емоме4 оуег тапу уеаг$ 
апа \м/аз десаеа Бу а ]отЕ Боду оЁ УКП сПааге. 


Агда$ сап Бе амаед то {Игее тат рак$. 


Ег5ё рак 15 Мааг $ ВПадаии 31 К!, сотрозед Бу Сиги бобта Этап Л, п 
уси пе туокед {Пе ау Со4 апа {Пе Яг$Е пте Сугиз. АКег {Пе уааг, 
\ум\ме пуокКе {Пе феп(Й Суги апа Сиги СгапЙ ба. 


бесопа рам о{Г аг4аз еззепЧаЙу епсарзшаез {Пе епёге УИ В $огу, 
гесоипипа {Пе де саНоп ап засиНсе Бу {Пе УКИ$, апа геНесиптд ироп {Пе 
тетогаЫе ас($ о! {Пе УКР такуг$ апа Пегоез, мпо ирпеЧ {Пет ГакА ито 
Пе! [а$Ё Бгеа{А. 


Триа рак оЁ ага, ме ргау Гог {Пе соттипКу 5ееКтад {Пе ущие$ о{ эитгап 
(гететБегпа Соа’5 Мате), иуМеоиц$ 1Мпд оГа {гие УКП, апа {ги атопд 
{Пе соттипку. Ме реа4 о {Пе Сбиги © ргфесЁ и5 Нот {Пе Нуе мсез (1$, 
апдег, одгееа, аКасИтеп\, апа едо). 


АЕ {Пе епа, м/ог@$ аге а@де4 фо ик {Пе оссазюп ($исй а$ а медата, Ыии, 
Деа ес.) Гог м/с {Пе сопагедайоп м/аз Пе апа еек биги$ Мез$тд$. п 
Че с<озтд м/ога$ ог агда$, ме ргау Гог {Пе ме! Бетд оГ а! ипаег Н5 М/И, 
игезресцуе ог {Пей гейдюп. 
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ТЕТ 


АРДАС 
Молитва 


3 таз зн ч®Ю эчаетН | 8 5 яз 39 ЭН | 


ТУ ТНААКЧУК ТУМ РЕН АКРАА$, )ЕЕО Р1МО ЗАВН ТЕВТ КАА$ 
(М/апедиги 71), Уочц аге оуг та%ег, ме (Витап Бетд$) сап оту реа о уоц (Гог оиг 
пееа$), Бесаи$е {1$ Боау апа оч! ({Па{ Уоц Вауе д!\уеп и$) аге уоуг Шез$тод$з. 


О, Вахегуру, Ты — наш Учитель, мы, люди, можем приносить Тебе лишь 
наши нужды, потому что тело и душа, которые Ты дал нам — Твое нам 
благословение. 


зн 3 эт зн = ва 33 и знч! Вт Ню ны 69 || 


ТОМ МААТ РТТА НАМ ВААВЕК ТЕВЕ, ТОМВТ К1ВРА МЕН $ООКН СНАМЕВЕ 
Уочц аге ог то{Йег апа Га*Пег (оиг Сгеатог), ме аге Уоиг сВПагеп.Тп уоуг Сгасе аге 
папу ]оу$ апа соток$. 


Ты — наша мать и отец (наш Творец), мы — дети Твои. Милость Твоя 
дарует радость и утешение. 


5 © но зат 3 1 69 3 Взт эчтез | 


КОЕ МА ЗААМАЕ ТОУМВА АМТ, ООСНЕ ТЕ ООСНА ВНАС\М/АМТ 
МоБоау Кпом/$ {Пе ежепе оЁ Уоцг сгеаЧоп.О’ боа, Уоц аге тоавег {Пап {Пе Н!авез 
({Пеге 15 поБоду ПКе \Уоц). 


Никто не знает, как велико Твое творения. Боже, ты превыше всех (нет 
подобных Тебе). 


ЭТ НЗ 39 ЯЗ т и ЗН 3 9 Н эптитаг < || 


ЗАСА ЗАМАСВТ ТУМКВЕ 5ООТЕКВ ОНААВТ, ТОМ ТЕ НОЕ $0 ААСУА КААВТ 
Тре мпо!е Упм\егсже 15 ГипсНоптад ипаег Уочцг Амте [а\\/, згипд т опе {гапа. АП 
{Ба{ сате гот Уочцг сгеайоп 15$ ипаег Уоиг соттапа. 


Вся Вселенная подчиняется Твоему божественному закону, нанизанному 
на нить. Все Твое творение подчиняется Тебе. 


зн“ эз ВН ЗН «что || ото "Я Нет «9 тс || 


ТОМВГТ САТ МПГ ТИМ НТ ЭААМТ, МАМАК РАА$ 5АБАА КОВВААМТ 
\МВа{ Уоиц аге апа По\м/ Сгеа{ уоц аге, оту Уоиц Кпо\ми. Мапак, Уочцг аеускее, 15 
Беро!аеп {о Уои Гогеуег. 


Лишь Ты один знаешь Себя до конца, лишь Ты один понимаешь, как Ты 
велик. Нанак, Твой поклонник, обязан Тебе навеки. 
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167 =чюзта + ® == 
ЕК-ОапКаг. \Мапедигоо 1 К! Раер 
Соа 15 Опе. АП исЕюгу 15 оГ {Пе И/опагои$ Сиги (Со4). 
Бог — един. Вся победа принадлежит чудесному Гуру (Бог). 


Я 9 + я 
5 ВЛадоцН ]1 ава! 
Мау Те гезресеа Соа т те Гогт оГ Те Безгоуег оГ ем! доег$ пер из! 
Почтенный Бог, принявший подобие Разрушителя, помоги нам! 


=" Я э91 +1 =й чтят 1о|| 
\ааг $п ВВадочци 71 К! Раа{$ВааПее Вазуее 
Оде о+ {Пе гезрецеа Соа гескКеа Бу {Пе ТепЕй Сиги. 
Песнь почтенного Бога, изложенная десятым гуру. 


ВЕН 9 Вт & 319 отоа 51 ит 


Рг(Ват ВПадочци 5итаг Ка!, Сбиги Маапак Гауее Отуае 
Рг5{ гететьег Со т {пе Гогт оЁ Резгоуег оГ ему! аоегз; {Веп гететьег Мапак. 
(аме! оп №5 зрииа! соп"Бийоп) 


Сначала вспомните Бога в подобии Разрушителя злодеев; затем 
вспомните Нанака (поразмышляйте о его духовном вкладе). 


Е чате эта 3 угнаетя этнетЯ 9 яз 


Апдаа Сиг Те Атаг Ра$, Каатдааза! Ноуе 5апа! 
Треп гететЬег апа тедКа{е ироп Сиги Апдаа, Сиги Атаг Па$ апа Сиги Кат ОБа$; 
Мау {Веу Пер из! (аме! оп {пе зриЁиа! сот тБиНоп) 


Затем вспомните и поразмышляйте о гуру Ангаде, гуру Амар Дасе и гуру 
Рам Дасе. Пусть они помогут нам! (поразмышляйте о их духовном 
вкладе). 


уделчо эче © НЗ #1 «Ааа\ И 
Агап Нагдобта Мо 5итгои 51 Наг Ва! 


Кететрег апа теКае ироп Сиги Абап, Сиги Нагдобта апа Кезрескеа Сиги Наг 
Ка!. (аме! оп Ве! зриЁиа!/ соптБийоп) 


Вспомните и поразмышляйте о гуру Арджане, гуру Харгобинде и 
почтенном гуру Хар Райе (поразмышляйте о их духовном вкладе). 
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Я эНбно Вугар ня 155 ив Ч т 


5 НагКя$Вап ОТуаа-ееа! 215 ОПКН! бабН БиКП Зауе 
Кететрег апа теЯКа{е ироп гезрецеа Сиги Наг Кй$Пап, Бу Ваутд {Ве $191 о! 
мог, а! рат$ уап!5П. (ие! оп №/5 зрииа! соптБиНоп) 


Вспомните и поразмышляйте о почтенном гуру Хар Кришане, при виде 
которого все боли уходят (поразмышляйте о их духовном вкладе). 


Зат яелез ныне ча 5@ 59 умта атЁ| 


Тед Вавадиг 5итагееа! СВаг Мо Май Ауа! ОВа! 
КететьЬег Сиги ТедН ВаВадиг апа {Пеп пте 5оигсе$ оЁ ри иа| ммеайП м! соте 
Ва$ептоад то уочцг Поте. 


Вспомните гуру Тегх Бахадура, и тогда в ваш дом потекут девять 
источников духовных благ. 


5 = эн 


бан ТПа! Но-е $аВаа! 
ОП Соа! КтаЧу Вер и$ еуегумпеге Бу 5Рои/та из {пе раЁР. Просим Тебя, 


Боже, помогай нам во всем, показывая путь. 


ана! чтзнг Я эта зе ВАщ яя + яэ = 9 ати | 


Раз\уаа Раа*5ПааН Сиги Софта э$тоадН 31 ЗаЪЬН Тва! Но-е 5аваа! Кететрег {Пе 
гезресе4 Тег(Й Сбиги бобта этоай (аме!/ оп №5 зрииа! сот "Бийоп). 
ОН Соа! кт у Вер и$ еуегумпеге Бу 5Ром/тад из те рай. 


Вспомните почтенного десятого гуру Гобинд Сингха (поразмышляйте о 
его духовном вкладе). Просим Тебя, Господи, помогай нам во всем, 
показывая путь. 


эГ чтэнг«Ли! «93 Я! 37а За Яя + © что «Йетч ат Ичуто ч9 & #8 + =Ч9ча 


Раза Раа{5аапееа О! 20{ $ Сиги СгапЕЙ 5а 1, Ое Раа{Й Реедааг Раа ОТуаап 
Оваг Ке Во 31 \Мапедигоо 
МеЧКа{е ироп {Пе @муте ПарЕ о{ {Пе Теп Ктд$ сопатед т {Пе гезрецеа Сиги 
СгапЕЙ баб! апа {ит уоцг {ПоцчаН $ то {Пет Чмте {еасбт9д$ апа де{ р!еазиге гот 
{Бе 591% о! Сиги СгапЕЙ $ай; 
еуегуБоау 5ау \М!апедиги (\Мопагои$ Сбоа)! 

Размышляйте о божественном свете десяти царей, которые упоминаются 
в почтенном Гуру Грантх Сахиб. Внимайте их божественному учению и 

радуйтесь о Гуру Грантх Сахиб. А теперь все вместе скажем «Вахегуру» 


(чудесный Бог)! 
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< вы"!, эт эт, Зэт «Л, эы а = эйзт, <! игле, НбЕУНЧети 1 эт 
эт то 9 9, тазяг + | Я +1 =! 


Рап]а Р!уапуа, СПаиупаа За та уа, СПайуа Миквйуа, НиТуа, Зируа, Тируа, та 
Мат )иртуа, Мапа 5ПаКуа, Оед Спа|ааее, Тед \/ааПее, Бекп Ке Апапйки Кеежаа, 
Ттраа Р!апуаа, 5асШаайуаа Шее Катааее, Ва ОМуаап ОрВаг Ке Во 11 \\Мапедигоо 
Трек ог {Пе аеед$ ог {Пе Е\е Веоуеа Опез, оР {Пе Гоиг 5оп$ (оЁ Сбиги бобта 
топ); о! {Пе Гобу Магугз; от {Пе Бгауе УКИ$ о паотКаЫе аеегттаЧоп; о? {Пе 
еуо{ее$ %еере4 т {Ве со!оиг о{ {Пе Маат; о {Поз$е м/По меге абзоге4 т {Пе 
Маат; ог {По5е мпо гететрегеа {Пе Маат апа $Пагеа {Леш Гооа т сотрапюп$Мр; 
ОГ {По5е мПо ${аКеа гее ККспепсз; ог {По5е ммпо мле!дед {пе $м/ога$ (Гог ргезегитд 
[ГиЕП); ог {По$е мПо оуепоокКеа о{Пег$’ зПосотта$; АП {Пе агогеза!а меге риге 
апа {ги|у аеуоте4 опез; 
еуегуБоау 5ау \!апедиги (\Мопагои$ Сбоа)! 


Вспомните дела пяти возлюбленных, четырех сыновей (гуру Гобинд 
Сингха); сорока мучеников; храбрых сикхов, наполненных неукротимой 
решимостью; поклонников, которые познали Наама; тех, кто исполнился 

Наамом; тех, кто помнил Наама и разделял свою пищу с другими; тех, кто 
начал бесплатные кухни; тех, кто своим мечам (защищал истину); тех, 
кто не замечал недостатков других. Все вышеупомянутые имели чистое 

сердце и были истинно верными. А теперь все вместе скажем «Вахегуру» 
(чудесный Бог)! 


ВАЙ ая! нУГя от озт«Л, 135+ < эт" =т ЁЕруго 9 8 ытазнг +й! #8 + «Чечта!! с 


Лпаа 5тдпаа 5тдппееуаа Ме Овагат Не 5еез ОКВе, Випа Випа КиКа!, КБорпуа 
Г ораууа, СвагикКпуа Те Спигпе, Ааптаа Маа| СНгаае Се, Сига\м/ага!уа О! 5$еуа 1ауее 
Кигратуа Кее{уа, ОПпагат Мепее Наапуе, 5!КП! Кезаа 5и\/аазаа Маа| МЬаапее, 
Ттпа Оее Катааее Раа ОТуаап Опаг Ке Во!о 71 \ММапедигоо 
Трек о{ апа гететьег {Пе ипаче зегмсе гепдегеа Бу {По$е Бгауе 5ЖП теп апа 
мотеп, м/По засгЙсеа {Пе Пеаа$ Би а!4 по{ зиггепаег {Пет 5ЖН Вейдюоп; \М/По 90 
{Петзе!\е$ сиё {о р!есез гот {Пе ]о1п($ оЁ {Пе Боау; \МПо до{ {Пе сар$ гетоуеа; 
\МПо меге Чеа ап гока{еа оп {Пе мПее!$ апа Бгокеп што р!есез; \/По меге сиё Бу 
са\м/з; \/По меге Науеа аЙ\е; \\По засийсеа {Петзе\е$ то ирКеер {Ве Ч!9пкКу о {Пе 
Сига\м/ага$; \\По Ч! поЁ абапаоп {Пешг ЖА ГайИ; \\По Кер{ {Пет п Кейаюп апа 
зауеа {Леш Пат ипсие {И {Пешт [а$* Бгеа{й; 
еуегуБоау 5ау \М!апедиги (\М!опагоч$ Сбоа)! лпаа 5тдваа 5таНппееуаа Ме Опагат 
Не! $еез Окве, Випа Випа КиКа!, КПорйуа иПау'уа, Спагикйуа Те Свпите, Аапаа 
Маа! СПгаае Се, Сигамага!уа О! 5$е\уа 1ауее Кигратуа Кее{Муа, Опагат Мепее 
Наапуе, КН! Кезаа Зим/аазаа Маа|! МЬаапее, Тта Бее Катааее Раа ОШуаап Опаг 
Ке Воо Л \Мапедчигоо 
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Вспомните то уникальное служение, оказанное храбрыми сикхскими 
мужчинами и женщинами, которые отдали свои головы, но не предали 
свою религию; тех, чьи тела были разрезаны на куски; тех, кому сняли 
скальпы; тех, кого связали и, привязав к колесам, лишили жизни; тех, 

кого разрезали пилами; тех, с которых содрали кожу, когда они еще были 
живы; тех, которые пожертвовали собой ради гурдвар; тех, которые не 
отказались от своей веры и до последнего вздоха не давали обрезать 
свои волосы. А теперь все вместе скажем «Вахегуру» (чудесный Бог)! 


УР ЗУЗНЯяЯЗ чела! =т рут 39 9 38 + «Чета , 


баагеу ТаКПфа 5агфа* бигаматуа Раа ОШуаап Опиг Ке Воо 1 \ММаВедигоо 
Тигп уоцг {ПоцаР($ {о а! {Пе 5еа($ оГ $ КПВ КейЙодтоп апа а! {Пе Сига\мага$; 
еуегуБоау 5ау \!апедиги (\Мопагои$ Сбоа)! 
Размышляйте о всех местах сикхской веры и гурдварах. А теперь все 


вместе скажем «Вахегуру» (чудесный Бог)! 


ВЕЯ 93 ытезят +1 =й умеет э +1, нэ ытнг + а «Чата, =\клэга, «лага 5 


эта, 95 утех эт наз ная ны 9е || 


Рг(Ате Загра* КВаа!$аа 1 К! Агдааа$ На! 71, ЗагЬа{ КВаа!5аа 2! Ко \/аНедигоо 
\ММаПедигоо \М/аЛедигоо СПК Аауа! СРЁ Аауап Ка 5а@Каа 5игаЬ 5иКП Но\уа! 
Ег5{ {Пе епиге гезрецеа КВа!5а таКе {115 зиррИсаЙоп {Пае {Пеу тедКа{е оп Уоцг 
Мате; апа а$ а гези\, реасе апа Паррте$$ Бе зПомегеа {о а!. 
Сначала вся почтенная хальса молиться о том, чтобы они размышляли о 
имени Твоем. Если они будут так поступать, то мир и счастье наполнит их 


сердца. 


ас & Эн, Чы & 7, Я яя ноте, чз 51 а 38 та, 98 Меча 


Запаа Запаа КПаа|5аа 1 баа Ь, Тапаа Тайаа КиспТуа Муаа-*, [ед Тед Ра{ей, Ва 
К! РаЦ, Раг(П К! 3ее\, $гее 5аа 1 1 баВаа! КВаа|$е 1 Ко Во! Ваа!еу, Во|о 11 
\М/апедигоо 
Мау Со4 ежепа Н!$ ргофесНоп апа тегсу {о {Пе КВа!5а, м/Пегеуег {Веу аге. Мау {Пе 
КВа!5а Бе мскопочц$ т епзийпд {Пе ме! Бета апа ргоесйоп о{ {Пе соттипКу, тау 
Со4 зПомег Н!$ Сбгасе ироп {Пе КВа!5а, тау Не Бе оиг ргфесог адатз{ {угаппу апа 
орргез$1юоп, тау {Пе Кпа!5а ргемай, 
еуегуБоау 5ау \!апедиги (\Мопагои$ Сбоа)! 
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Пусть Бог покроет хальсу своей защитой и милостью. Пусть Он дарует ей 
победу в ее попытках покрыть нужды и защитить свою общину. Пусть Бог 
покроет хальсу Своею милостью. Пусть Он защитит нас от тирании и 
угнетений. Пусть хальса одержит победу. А теперь все вместе скажем 
«Вахегуру» (чудесный Бог)! 


ето,этн это, | УИзяя Я © ното, Эейу!, 3, 91, 591 Ч9Т мех, чан ат Чет, 
#8 Я =! 


5Наа М№оо 5Вее Баап, Кей Ваап, Кейк Раап, Век Ваап, ВПагозаа Паап, 
Баапаа 5! Ваап Маат Ваап, СПоипКуаа )Вапае Випде 3чидо 3и9 АКа!, ОПагат Ка 
За! Кааг Во!о 1 \\Мапедигоо 
Кта!у сопгег ироп {Пе УКИ5 {Пе д о{ 5Нт, {Пе 9 оР |опд Ват, {Ве ча\ оЁ 
об5егита УКП |а\м/з, {Пе дв оЁ Чмте Кпомедде, {Пе д от Ягт ТакИ, {Пе 9 оЁ 
БеНет апа {Пе Ы9де$Е 9 ог Маат. О Соа! Мау {Пе сВо!г$, {Пе тапзоп апа {Пе 
Баппег$ ех!${ Гогеуег; тау {Пе {и еуег "итрп; 
иКег \Мабе Сиги (И/опагои$ Соа)! 


Просим, даруй сикхам дар сикхизма, дар длинных волос, дар соблюдения 
сикхских законов, дар божественного знания, дар непоколебимой веры, 
дар верования и самый большой дар, который есть Наам. Боже! Пускай 
хоры, обители и знамена существуют вечно. Пускай истина торжествует 
всегда. А теперь все вместе скажем «Вахегуру» (чудесный Бог)! 


ВАР ат чо а! чз 99 нз Ч3 т этыт угу «ата , 


5ИВаа Ваа Мап Мееуаа, Ма+ ЧсПее, Ма*{ Ра{ Ваа КааКПаа Аар \/апедигоо 
Мау {Пе тштаб$ оЁ а! {Пе $КИ$ гетат ПитЫе апа {Пет м/5дот еха№еа; О Сбоа! Уоц 
аге {Пе ргофеског о{ ми5дот. 


Пусть разум каждого сикха остается смиренным, а мудрость торжествует. 
Боже! Ты - защитник мудрости. 


6 нНЧЕМг < нга, 6 ЗЧЕМГ < эта, Ю@Йем! 4 ва, Я Из", «Тата! унты «759... 
УАетЯ 9 = 


Неу Мтапееаа ОШе Маап, МКапееаа О[Ое Таап, Мо{ееаа О! О\, 5баспеу РКа 
\ММаредигоо (Аар О! Нагоог....О! Аагда$ Па! 11) 

О Тгие РаЕПег, \Мабе Сиги! уоц аге {Пе Вопоицг о {Пе теек, {Ве Ромег оР {Пе 
Вер!е$$ опез, {Пе зПеКег о{ {Пе зРе\ене$$, ме Пит Ыу таке ргауег т уочцг 
ргезепсе..... 

О, истинный Отец, Вахегуру, Ты — почет для кротких, сила — для 
беспомощных, прибежище — для беззащитных. Мы в смирении возносим 


к Тебе наши молитвы ... .(услыш их). 
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(зирзНиЕе Ве оссаз!оп ог ргауег таае Пеге). 


ура «тат тет 5% < та эс не < ат Я &96| 
АКВаг \ааЧПаа СВаа{аа ВПу! СПиКк Маа{ Кагпее, ЗагБа{ Ое Каага] Каа$ Кагпеу. 
Кта\ рагаоп очг еггог$ апа зПо{соттод$ т гесйтод {Пе аБоуе Ргауег. 
Прости нам наши ошибки и недостатки, которые мы допустили, читая эту 
молитву. Просим, восполни прошения каждого. 


Я Рмг9 Я, Вто! ПЧ! Зет © 193 эт | это& отн 3 57, 39 этё яч =т 58" 


беуее Руаге МЕ!|, )та МШуа Тегаа Маат СПЁ Аауа!, МаапаК Маат Сага! Ка|а, 
Теге ВВаапеу 5агЬа{ Раа Впа!аа 
Кта!у саизе и$ фо теЕ {Позе {гие деухфкее$ Бу теейпд мПот, ме тау гететБег 
апа тедКае ироп Уоцг Мате. О’Соа! тау Уоуг Мате (геуеа!еа Бу Сиги Мапак) 
Ьипд еуег азсепатод эр! {о ап тау а! ргозрег ассогата то Уочцг м. 


Даруй нам встречу с теми благочестивыми, встреча с которыми поможет 
нам вспоминать и размышлять о имени Твоем. Боже, пусть имя Твое, 
(которое открылось нам через гуру Нанака), наполнит нас духом и дарует 
процветание, соответствующее воле Твоей. 


«тата + ат ытаяг, «эта +й =й еэ® 


\М/апедугоо 31 Ка КВаа|5аа \/абедигоо 31 К! Раёеп 
Тре КВа!5а Беопд$ {о боа; а| мсГогу 1$ {Пе мсогу о{ боа. 


Хальса принадлежит Богу; каждая победа — это Его заслуга. 
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Философия сикхов 


Философии сикхизма присущи логичность, универсальность И, 
конечно же, ориентация на духовный и материальный мир. Ее 
теология отличается простотой. В этой религии нет дисгармонии 
между долгом человека перед самим собой и долгом перед 
обществом (сангат). 


Сикхизм — самая молодая религия в мире. Основателем учения, 
которое родилось около 500 лет назад, является Гуру Нанак. 
Сикхисты верят в единое Высшее Существо, Которое и создало всю 
Вселенную. Учение сикхов несет простой и прямой путь, ведущий к 
вечному блаженству, а также послание любви и братское отношение 
ко всем людям. Сикхизм является монотеистической религией, в 
которой только Бог вне рамок времени и пространства. 


Сикхисты верят, что есть только один Бог, Который и есть Творец, 
Опора и Разрушитель. Они также верят, что Он не принимает 
человеческий облик. Сикхисты не верят в теорию автарвад 
(воплощение), поскольку она не почитает богов, богинь и других 
божественных существ. 


В сикхизме нормы поведения и религия идут рука об руку. Чтобы 
развить в себе духовные качества, человек должен ежедневно 
работать над своими нравственными качествами и добродетелями. 
Такие качества, как честность, сострадание, щедрость, терпение и 
смирение, можно развить лишь прикладывая усилия и упорство. 
Жизнь великих гуру является источником вдохновения в этом 
направлении. 


Согласно учению сикхов, цель человеческой жизни — разорвать 
круговорот рождения и смерти и обрести единение с Богом. Достичь 
этого можно лишь соблюдая учение гуру, размышляя о святом имени 
(Наам) а также совершая акты служения и милосердия. 
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Нам-Марг подчеркивает, насколько важно постоянно возвращаться 
мыслями к Богу. Чтобы обрести спасение, человек должен 
контролировать пять пороков, а именно: кам (желания), кродх 
(гнев), лобх (жадность), моах (привязанность к мирскому) и аханкар 
(гордыня). Религия сикхов не признает ни ритуалов, ни таких 
практик как пост, паломничество, знамения и крайняя 
бережливость. Человек должен соблюдать учение, изложенное в 
Гуру Грантх Сахиб. Сикхизм особо акцентирует внимание на Бхакти 
Марга (путь преданности). Однако религия также признает важность 
Джан Марга (путь знаний) и Карам Марга (путь действий). Она 
делает упор на необходимости заслужить Божью милость, благодаря 
которой достижение духовных целей становится возможным. 


Сикхизм — современная, здравая и практичная религия. Она учит, 
что обычная жизнь (грахаст) не является препятствием для 
спасения. Сикхисты верят, что безбрачие или отречение не являются 
обязательными для обретения спасения. Они верят, что, даже 
находясь среди мирских бед и искушений, человек способен жить 
отрешенно. Поклонник должен жить в мире, не поддаваясь при этом 
ни стрессу, ни тревоге. Он должен оставаться прилежным солдатом 
и святым перед Богом. 


Сикхизм — космополитическая и «светская религия», поэтому он 
отвергает все верования, основанные на принадлежности к кастам, 
вероисповеданию, расе или полу. Сикхисты верят, что перед Богом 
все люди равны. Гуру учили, что мужчины и женщины равны. Также 
они отвергали практику детоубийства девочек и сати (сожжение 
вдов). Они также активно пропагандировали повторные браки для 
вдов И отвергали пурду (ношение женщинами вуали). Чтобы в 
разуме человека всегда обитал Бог, он должен размышлять о святом 
имени (Наам) а также совершать акты служения и милосердия. 
Считается почетным зарабатывать себе на жизнь честным трудом 
(кират карна), а не попрошайничеством или другими нечестными 
методами. Ванд чакна (делиться с другими) также очень важна для 
сикхистов. Человек должен помогать нуждающимся. Сева 
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(общественное служение) также является неотьемлемой частью 
сикхизма. Бесплатная общественная кухня-столовая (лангар), 
которую можно найти в каждой гурдваре и которая открыта для 
представителей всех религий, — одно из проявлений такого 
общественного служения. 


Сикхизм проповедует оптимизм и надежду. Он отвергает идеологию 
пессимизма. 


Гуру верили, что жизнь человека имеет цель и предназначение. 
Человек способен реализоваться и познать Бога. Более того, человек 
несет личную ответственность за свои действия. Он не может 
спрятаться от последствий собственных действий, поэтому должен 
мудро подходить к тому, что делает. 


Писание сикхов (Гуру Грантх Сахиб) — это Вечный Гуру. Сикхизм — 
единственная религия, которая наделила священную книгу статусом 
религиозного наставника. В этой религии нет места живому 
человеческому гуру (дехдхари). 

Дополнительная информация и/иии’. 5/КПРОТЕ сот 
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РИ|о$орПу о? $ЖКИ$ 


РИЙозорпу оЁ $ КЫ5т 15 спагацейтеа Бу 1од!с, сотргепеп$м№епе$$ апа $ "мИРоц 
+5" арргоасй {о {Пе зрициа| ап таема! мопма. 5 Пеододу 15 тагкеа Бу 
$итриску. шп КИ её с$ {Пеге 15 по сопЯюЕ Бемееп {Пе тамачца!$ ацу то {Пе зе! 
апа Па! {ом/ага$ зосеу (5апдай. 


Ут 15 {Пе уоупдезЕ мой гейодюп. УКМ5т ма$ гочпаеа Бу Сиги МапаК эоте 
500 уеаг$ адо. К етрНазхез {Пе БейеЁ т Опе 5иргете Ветд мо 15 {1е сгеаог 
ОГ {Ле ипм\егзе.  оНег5 а ятре гаю[РЕ ра {о «егпа! 655$ ап $ргеа@$ а 
теззаде оё |оуе ап ипмегза| БгоПегпоо4. Ут 15 $сЧу а топо ес ГакИ 
апа гесодптез Со4 а$ {Пе оту Опе \ммПо 15 поЁ зи/есЕ {© ШтК$ ог Чте ог 5расе. 


УКР ст Бейеуез \1ПаЁ {Пеге 15 оту опе Со, ммпо 15 {Пе Сгеаог, Зи$атег, 
Оезгоуег апа 4оез по{ {аКе Питап Тогт. ТВе {Пеогу оГ АМагуаа (тсагпаНоп) Па$ 
по расе т Ут. Г 4ое$ по{ аКасй апу уаше фо 904$ апа до4ез$ез апа о{Пег 
деше$. 


п УКЫ5т {Пе е !с$ апа гейдюп до одеег. Опе тизЁ псусае тога| ацае$ 
апа ргасИсе упие$ т еуегудау Ше т огаег фо %ер {ом/ага$ зривиа! аемеюртеге. 
Оча!е$ исп а5 Попефу, сотраз$$юп, депего$Ку, раЧепсе апа ПитйЙКу сап опу 
Бе Бий ир Бу еНоц$ апа регзеуегапсе. ТПе Пме$ оЁ оиг Сгеаё Сиги$ аге а $оигсе 
ОЕ пзриаНоп т {15 Атесйоп. 


Тре Ки гейдюп {еасПе$ {Па{ {Пе доа! о! Питап Ше 15 © БгеакК {Пе суае ог Ыми 
ап Чеа ап тегде м/\Й Со4. Т5 сап Бе ассотрИизПея Бу ГоЙомипа е 
{еасйтоа$ ог {Пе Сиги, тедКаНоп оп {Пе Ноу Мате (Маат) ап реМогтапсе оЁ 
асёз ог зегусе апа спагку. 


Маапт Магда етрпазме$ соп$ап{ деуоНоп то {Пе гететбгапсе о{ бод. Опе Ваз о 
сопго| {Ле ИЯуе \сез \7., Кат (Безге), Кго@П (апдег), ШобПе (дгееа), Моап 
(ммоНа!у аКасптепе) ап АпапКаг (риае) {о астеуе за\маНоп. Тпе гйиа!5 апа 
гои{те ргасИсез Ше ГазИпа апа рИдйтаде, отеп$ ап аи$егез аге геецеа т 
УИ гейаюп. Опе очд фо ГоЙом/ {Пе {еасНтд$ оЁ Сиги Сбгаптй Фа. УК 
етрпПа$!тез ВПади Мага ог {Пе ра о! деуоЧоп. Е доез, Поммеуег, гесодпте йе 
ипроКапсе о Сап Магда (Ра ог Кпомледде) апа Кагапп Магда (Рай ог Асйоп). Ё 
|ау$ дгеа{ $ге$$ оп {Пе пееа Гог еаттад Со4'5 Сгасе т огаег То геасй {Пе риа! 
доа|. 
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УКЫ5т 15 а тодегп, |одгса|, апа ргасйса! гейдюп. 1 Бейеуе$ {ПаЁ погта! ГатйЙу Ше 
(Сгара$0) 15 по Багчег {© за№аНоп. Се!асу ог гепипаНоп оЁ {Пе мопА 15 по 
песеззагу {© астеуе за№аЧНоп. Ё 15 роз$Ше то Шуе аеаспе4 т {Пе та оЁ мома у 
|5 апа {етр*аНоп$. А аеущее ти${ [ме шт {Пе м/опА апд уе Кеер 115 ПеаЧ абоуе 
{пе изиа!| {еп$оп апа {игтой. Не ти$Ё Бе а сПоа\йу зо!ег, апа а аш Гог бод. 


КЫст 15 а созтороШЖап ап@ а "зесшаг гейдюп" апа {Пиз гедес5 аЙ 415 ИтсНоп$ 
Базе оп сазе, сгее4, гасе ог 5ех. К Бейеуе$ а! Питап Бетд$ аге едиа| м пе 
еуез оЁ бо4. ТПе Сигиз $еззе оп едиаШу о теп ап \мотеп апа геецеа 
гета[е пРаписае апа $а{ (млаоми Биглта) ргасисе. ТВеу а!50о асёуеу ргорадаеа 
ммаом/ гетагпаде апа гедесеч4 {Пе ригаай зу$%ет (мотеп м/еаипд \уе!з). Тп огаег 
{о Кеер {Ле тта Госизе4д оп Нит опе тизЁ тедКаее оп {Пе Поу Мате (Маат) апа 
рефогт {Ае ас$ оЁ эегмсе ап спагКу. Ё 15 сопз4еге Попогае {© еагп опе’5 
дану Пмтпад {Игочдай Попез{ (абог апа могк (КтаЕ Кагпа) апа по{ Бу Беддтад ог Бу 
{Пе иже оЁ апу @5Попе${ теап$. Мапа СИВакпа, $Пайпд м/®П о{Пегс, 15 а|50 а оса! 
гезропЮИКу. Тпе тамача! 15 ехремеа {о Пер {Позе т пее4д. 5еуа, соттипКу 
сегмсе |5 а|50 ап И\едга! ра" ог $КЫ$т. ТВе гее соттипку КИисВеп (1апдаг) 
Гоипа а% еуегу дигамага апа ореп {о реоре о+ а! гейогоп$ 15 опе ехргезюоп оР {115 
соттипКу зегмсе. 


УИ гейдюп адуосаез орт ап Поре. [ аое$ поЁ ассере {Ле 4еоюду о! 
резиптет. 


Тре Сиги$ Бейеуе4 {Паё {715 Ме Ваз а ригрозе апа а доа!.  оНег$ ап орробипКу 
Гог 5е{ апа Со4 геайхаНоп. Могеоуег тап 15 гезропШе Гог №5 омп асНоп$. Не 
саппоЕ сайт иттипку тот {Пе гези №5 ог №5 асНоп$. Не ти {ПегеГоге Бе уегу 
майапе 1п мах Пе дое$. 


Тре $КА $сиреиге, биги СгагЙ ба, 15 {Пе Щега! биги. ТМ$ 15 {Пе опу гейдоп 
м/и Ваз дм№еп {Ле Ноу Воок {Пе $аки$ оР а гейдюи$ ргесер{ог. ТПеге 15 по расе 
Гога Имтпа Витап Сиги (Бейпаваг’) п КИ гейаюп. 


СоиЦезу ммим/.КИроте. сог 
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Значимость тюрбана для сикхов 
Тюрбан всегда был неотъемлемой частью каждого сикха. Со времен 
гуру Нанака, основателя сикхизма, сикхи приукрасили тюрбан. Для 
сикха тюрбан значит гораздо больше, чем для короля корона. 


Дастар — еще одно название тюрбана, который символизирует 
«благословение Гуру». Все эти слова указывают на головной убор, 
который носят и мужчины, и женщины, чтобы прикрыть свои 
нестриженые волосы. Тюрбан — это головной убор, состоящий из 
длинного лоскута ткани, который напоминает шарф. 


хотя правило ношения длинных волос, как одного из атрибутов вери 
(«пять "К’») и предписывают Гуру Гобинд Сингху, оно 
ассоциировалось с сикхизмом еще с 1469 года, когда эта вера только 
зарождалась. Сикхизм — это единственна религия в мире, в которой 
ношение тюрбана является обязательным для всех. Подавляющее 
количество людей, которые носят тюрбан в западных странах, 


ИСПОВЕДУЮТ СИКХИЗМ. 


Тюрбан олицетворяет почтенность. Долгое время этот головной убор 
считался предметом, предназначенным только для знати. В древней 
Индии тюрбан могли носить только мужчины, занимавшие высокое 
положение в обществе. Во времена правления в Индии Великих 
Моголов тюрбан разрешалось носить только мусульманам. Всем 
остальным носить тюрбан было строго запрещено. 


Вопреки уставу Моголов, гуру Гобинд Сингх обратился к сикхам с 
просьбой, чтобы те также носили тюрбан. Тюрбан должен был 
символизировать принятие высоких моральных стандартов, которые 
он хотел привить последователям хальсы. Он хотел, чтобы хальсы 
отличалась от других, не боялись «выделяться» и придерживались 
того уникального пути, который был установлен сикхскими гуру. 
Сикха с тюрбаном на голове всегда легко заметить в толпе. Именно 
этого и хотел гуру: он хотел, чтобы его «святых воинов» было легко 
узнать. 
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Когда сикхский мужчина или женщина надевает тюрбан, он 
перестает быть обычной полоской ткани, он становится 
неотъемлемой частью одежды. Причин, по которым сикхи носят 
тюрбан много. Среди них можно назвать суверенность, преданность, 
самоуважение, мужество, благочестие и т. д. Однако главная 
причина, по которой сикхи носят тюрбан, — выражение своей 
любви, послушания и уважения к основателю хальсы, гуру Гобинд 
Сингху. 


Тюрбан — это подарок нашего гуру нам. Одевая тюрбан, мы как бы 
коронуем себя в сингхов и кауров, которые восседают на троне 
верности нашему собственному высшему разуму. И для мужчин, и 
для женщин — это символ величия, милости и уникальности. Это 
знак другим, что мы живем для вечного Бога и служим другим 
людям. Тюрбан — это символ полного посвящения. Повязывая на 
голове тюрбан, человек смело выходит навстречу толпе из шести 
миллиардов человек, но он не сливаетесь с толпой — он иной. Это 
самый смелый поступок. 
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ТтроГапсе о? $КИ Тигбап 


ТигБап Раз аМау$ Бееп ап тзерагаБШе ра оЁ а УКВ. Егот {е Ите оР биги 
Мапак, {Пе Гоипаег оЁ УК5т, 5ЖИ$ Пауе адогпе4 {Пе фиграп. Тигфап То а &КП 15 а 
[оЁ тоге {Пап а сгомл 15 {© а Ктд. 


`Разкаг’ |5 апоег пате Гог {Пе КН фигфап м/сИ геаез о `ВШеззтад о! {Пе Сиги’. 
АП {Пезе мога$ геГег {о {Пе дагтеп{ могп Бу Бо теп апа ммотеп {о соуег {пег 
ипзпогп Па!. Ц 15 а Пеадаге$$ соп$15тад оЁ а |опд эсай-ШКе ресе оЁ <о{А могп 
агоипа {Пе Пеаа. 


АКПочоН {Пе Кеертда оЁ ипзПогп Па! ма тапааеа Бу Сиги бобта Этой а$ опе 
ОГ {Пе Еме К'$ ог Я\е аае$ оЁ Гакп, К Ва$ 1юпд Бееп аззодайеа мии $КМзт $тсе 
{Пе уегу Бедтпттд ог КН! ш 1469. УКМ5т 15 {Ле оту гейаюп шт \е мойа т 
м/и меайпа а {игфап 15 тапдаогу Гог еуегубоду. Ма та]логку оЁ реоре м/о 
\еаг фиграп$ т {Пе М/е$егт соипйе$ аге $КИ$. 


Тга@®опайу, {Пе ф{игфап гергезет гезреца Ку, апа Паз юпд Бееп ап Кет опсе 
гезегуе4 Гог поБИКу опу. Тп о!дег Чте$, т па {Пе фигБап ма$ оту могп Бу теп 
ог Мой Уабщ5$ шт зосщу. ОБиипд {Пе Мидра! аоттаНоп о та, опу 
пе Мизит$ меге аЙомеа {о меаг а фифап. АП поп-ти$!т$ меге $исЧу Баггеа 
гот \м/еайпд а ФигБап. 


Сиги Софта этой, т аейапсе оЁ зисй Буам5 ог {Пе Мидпа[5 а$КеЧ аЙ оЁ 
515 УКИА$ {о меаг {Пе {игфап. Т№М$ ма$ {о Бе могп ш гесодп®юоп ог {Пе Май тога| 
$апаага$ {Па Пе Па спаке4 Гог №5 КПВаба Го!омегз. Не мащеа 115 КВа[5а {о Бе 
ЧШегеп{ апа +0 Бе дщегттеа "о $апа оц тот {Пе гезЁ оГ {Пе мойА" апа то 
Го!ом/ {Пе ипюуе ра{1 {Па{ Паа Бееп 5е{ё оц Бу {Пе УКП Сугиз. ТПиз, а {игбапеад 
ОКИ Ва$ аМ/ау$ $004 оц гот {Пе сгом, а$ {Пе Сиги ищепаед №5 'бат-бо!ег' 
то Бе еа$Йу гесодттаыЫе. 


М/еп а $ЖА тап ог а мотап 4оп$ а фиграп, {Пе {игБап сеа5е$ {о Бе ] $ а Бапа 
ОЕ со И, Гог К Бесотеб ап И\едга! рам о! {Пе а@ге. ТВе геазоп$ ог меайпд а 
{играп тау Бе тапу зисй а5$ зоуегеапфу, аеФксаНоп, зе!-гезресЕ, соигаде, регу 
ес. Би{ мпу {Пе УКИ$ меаг К 15 тату то $Пом/ {Пег |оуе, обеепсе апа гезресе 
Гог {Ле Гоупаег ог {Пе КВа!5а биги бота $тап. 
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Тре фигфап 15 оиг Суги'$ ОЖ о и$. Ц 15 Пом/ ме сгомт очгземез а5 {Пе 5тодИ$ апа 
Каиг$ мо $ оп {Пе {Игопе оЁ сотт_тепЕ фо оуг омп МаПег сопзсюизпез$. Рог 
теп ап мотеп айЙКе, {15 рго]десиме 14еп у сопуеуз гоуаКу, дгасе, апа 
ипачепез$. Г 15 а 99дпа! фо оег$ {ПаЁ ме №е т {Пе 1Итаде ог ТпЯпКу апа аге 
де Ч!са{еа {о зегутд а|. ТПе фиграп аоезп“ гергезеп{ апу та ехсерЕ сотрЕе 
сотиИтепе. \М/Пеп уои сПоо5е фо $апа оц Бу тутд уоцг фиат, уоч $апа 
Геа|еззу аз опе эпае регзоп 5$аптд оиё атопд$Ё ях ЫШюп реорЕ. [15 а то 
ощапатоа асе. 
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Роль женщин в сикхизме 

Принципы сикхизма гласят, что у женщин такая же душа, как И 
мужчин, и она также имеет право возрастать духовно. Женщины 
имеют право проводить религиозные собрания, участвовать в 
Акханд Патх (непрерывное чтение священных писаний) совершать 
Киртан (совместное пение гимнов) и быть гранти (священник). Они 
имеют право участвовать во всех религиозных, культурных, 
социальных и светских мероприятиях. Сикхизм стал первой из 
основных мировых религий, давшей равенство женщинам. Гуру 
Нанак проповедовал гендерное равенство. Гуру, которые были после 
него, ободряли женщин принимать всестороннее участие во всех 
видах сикхских практик. 


В Гуру Грантх Сахиб написано: «И женщины, и мужчины 
созданы Богом. Все это — Его пьеса. "О, Святый, все Твое 
творение хорошо’, — говорит Нанак». Гуру Грантх Сахиб, 
страница 304. 


В сикхизме женщина изображена равной мужчине в служении, 
верности, жертвенности и храбрости. Традиции сикхов содержат 
множество примеров морального достоинства женщин, служения и 
жертвенности, 


Согласно сикхизму, мужчины и женщин — две стороны одной медали. 
Согласно системе взаимосвязей и взаимозависимостей, мужчина 
рождается от женщины, а женщина — от семени мужчины. Сикхизм 
гласит, что без женщины мужчина не чувствует себя защищенным и 
полноценным. Его успех связан с любовью и поддержкой женщины, 
которая разделяет с ним свою жизнь, и наоборот. 
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Гуру Нанак говорит: 

«Именно женщина задает темп. Мы не должны смотреть на женщину 
С отвержением и осуждением, ведь именно она дает жизнь 
руководителям и царям». Гуру Грантх Сахиб, страница 473. 


Спасение: 

Важный вопрос, который необходимо поднять, заключается в том, 
считает ли религия, что женщины способны обрести спасение, 
познать Бога или высший духовный мир. 


Гуру Грантх Сахиб написано: 
«Бог — вездесущий, Он пребывает во всем живом. и мужского, и 
женского пола». (Гуру Грантх Сахиб, страница 605) 


Из вышеприведенного утверждения следует, что свет Божий в 
равной степени пребывает и на творении мужского, и на творении 
женского пола. Поэтому спасение могут обрести и мужчины, и 
женщины, которые повинуются гуру. Многие религии считают, что 
женщина - преграда на пути к духовности мужчины, но не сикхизм. 
Гуру отвергает это суждение. В своеи книге СитепЕ ТпоидвЁ оп 
УАивт («Современный взгляд на сикхизм») Элис Басарк пишет: 


«Первый гуру поставил женщину наравне с мужчиной... 
женщина перестала считаться преградой для мужчины, она 
стала ему партнером в служении Богу и поиске спасения». 


Брак: 

Гуру Нанак делал упор на грихастхе (семейная жизнь). Безбрачие 
и отречение ушли в прошлое. Муж и жена стали считаться равными 
партнерами, соблюдающими верность. В священных стихах 
семейное счастье представлено как заветное совершенство. 
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Равенство: 

Чтобы обеспечить равенство между мужчинами и женщинами, гуру 
не делали различий между полами в вопросах посвящения, 
обучения или участия в сангате (святое причастие) и пангате 
(совместный прием пищи). По словам Саруп Дас Бхаллы и Махима 
Пракаши, гуру Амар Дас не одобрял ношение женщинами вуали. Он 
поставил женщин над некоторыми общинами и проповедовал 
против обычая сати. История сикхов содержит имена некоторых 
женщин, которые сыграли важную роль в событиях своего 
времени, а именно: Мата Гуджри, Май Бхаго, Мата Сундари, Рани 
Сахиб Каур, Рани Сада Каур и Махарани Джинд Каур. 


Образование: 

В сикхизме образование играет очень важную роль. Оно является 
ключом к успеху. Образование — процесс личностного развития, по 
причине которого третий Гуру основал так много Школ. 


В Гуру Грантх Сахиб написано: 
«Гуру — источник всех божественных знаний и размышлений». 
Гуру Грантх Сахиб, страница 831 


Образование имеет важное значение для каждого человека. 
Каждый должен выполнять свою работу наилучшим образом. Среди 
всех сикхских миссионеров, отправленных третьим гуру, было 
пятьдесят две женщины. 


В своей книге Тре Кое апа За и5 оЁ 5КИ Иотеп («Роль и статус 
сикхских женщин») д-р Мохиндер Каур Гилл пишет: 


«Гуру Амар Дас был убежден, что никакое учение не способно 
укоренится до тех пор, пока его не одобрит женщина». 
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Ограничения в одежде: 


Помимо запрета на ношение вуали, в сикхизме есть простое, но 
очень важное заявление относительно дресс-кода. Это заявление 
касается всех сикхов: и мужчин, и женщин. В Гуру Грантх Сахиб 


написано: 
«Избегайте одежд, в которых телу неудобно и которые наполняют 


разум злыми мыслями». Гуру Грантх Сахиб, страница 16 


Самозащита для женщин: 

Чтобы защитится, сикхским женщинам разрешено использовать 
кирпан (меч) и другие виды оружия. Этот обычай считается 
уникальным, поскольку впервые в истории женщинам было 
разрешено защищаться. Женщины перестали зависеть от мужской 
физической защиты. 


Отрывки из Гуру Грантх Сахиб: 


«Ни на земле, ни в небе не вижу я второстепенных. Свет Его светит 
и на мужчин, и на женщин». Гуру Грантх Сахиб, страница 223 


«Жизнь мужчине дает женщина; во чреве ее он зачинается; с 
женщиной он обручается и берет ее в жены. Женщина становится 
ему другом; она дает жизнь будущим поколениям. Когда женщина 
умирает, мужчина ищет другую женщину; к женщине он прилеплен. 
Так зачем же называть ее плохой? Она дает жизнь царям. Женщина 
дает жизнь другой женщине; без женщины не было бы никого». Гуру 
Нанак, Гуру Грантх Сахиб, страница 473 


О приданом.: «Боже, открой мне имя Свое, пусть оно будет мне 


свадебным подарком и приданым». Гуру Рам Дас, страница 78, 
строка 18, Гуру Грантх Сахиб 
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Кое о? ммотеп т ИКТ 

Тре рипсрез ог УКЫ$т $ае {Па мотеп Пауе {Пе зате $0ц]5 аз теп апа 
ро$5е5$ ап едиа| пай {о сиМ\уае {Пет зрибиаЖу. ТПеу сап |1еаЧ гейдюи$ 
сопагедаНоп$, таке рай т {Пе АкКВапа Рай ({е сопИпиои$ гескаНоп оЁ {Пе Ноу 
осИригез), рефогт Кап (сопагедаНопа| тата оЁ Путп$), ап \ммогК а$ 
Сгап 5 (рие5{5). ТПеу сап раисрае т а! гейдюи$, сиЖига|, зоча|, ап зесшаг 
асимез. УК 5т м/аз {Пе Яг$Е та]ог мойА гейаопт дм№тд едцаКу то мотеп. Сиги 
МапаК ргеаспеЯ депдег-Базе едиаШу, апа {Пе диугиз мпо зиссеедеда Шт 
епсоигаде мюотеп {о таКе а Ги! рай т а! {Пе асЧущез$ ог УКИ ммог$Мр апа 
ргасйисе. 


Сиги Сгап{И ба МБ $аез, “\ММотеп ап теп, а! Бу Со4 аге сгежед. АЙ {5 15 
Соа’5 рау. 5ауз Мапак, а! {Пу сгеаНоп 15 дооа, Ноу” $665 Раде 304. 


КЛ Могу Ваз гесогаед {йе гое о мотеп ройгаута {Пет а5 едиа! т эегисе, 
аеуоНоп, засИЯсе, апа Бгауегу {о теп. Мапу ехатр!е$ о! мотеп'5 тога! Чюопку, 
егмсе, апа зе{-засиЯсе аге угеп т Пе ЖИ {гад®юп. 


Ассогата 30 УКМ5т, теп ап \мотеп аге {мо $ез оР {Пе зате сот. Тп пе 
су$ет оЁ ицщеге!аНоп$ ап п\егаерепаепсе тап {аКез МИА гот \ммотап, апа 
\ммогпап 15 Богп ор тап’'5 5еед. Ассогатд {о УКЫ$т а тап саппоё Гее| зесиге апа 
сотр!еЕе шт №5 Ше уРоц а ммотап, апд а тап'5 зиссез$ 15 ге!аёе4 {о {Пе |оуе апа 
5иррок от {Пе мотап мПо зПагез Пег Ше мА Пит, апа мсе уегза. 


Сиги Мапак $а1а: 

"[®] 5 а мотап мтпо Кеер$ {Пе гасе дотд" апа {ПаЁ ме По поЁ "сопзаег 
\\мотеп сиг5е ап сопдетпеа, [мПеп] мотеп аге Бог |еадег$ апа Ктд$." 5665 
Раде 473. 


бамаНоп: 


Ап итроКапЕё рошЕ {0 габе 15 мпейег а ге!дюп сопуАегз мотеп сараШе о 
астемта за\аНоп, геай5аНоп оЁ бо ог {Пе Моне зрийиа! геа!т. 
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Сиги СгапЕА За $(а{ес: 
“п а! Бетд$ Сод 15 регуазме, ап регуадез т а! Гогт$ та апа Гета!е” (биги 
Сгаг(И ба, Раде 605). 


Ргот {Пе абоуе %аетепе гот {Ие Сиги СгапёА баб, {Пе Поре оЁ Со4 ге$5 
едиаЙу мА Бо $ехезж. Во теп ап мотеп сап {Пегеюге аКаш за№аНоп 
едчайу, Бу обеутда {Пе Сиги. Тп тапу гейдоп$, а мотап 15 сопуаегеа а Птагапсе 
{о тап’5 зривиаШЖу, Биё поЕ м УКМ5т. ТИе Сиги геещ5 {5 пойоп. Тп `Сштепе 
Троча 5 оп УК’, А|се ВазагКе $(акез, 


“Тре Яг$Е биги риё мотап оп раг МА тап.. мотап м/а$ поё а Птагапсе фо тап, 
Бу а райпег т зегипд Со4 апа зеектд заМ№аНоп”. 


Магнаде: 

Сиги МапаК гесоттепаеЧ дгпаз{а—Пе Ше оЁ а Поизепо!аег. п$%еаа о! се!Басу 
апа гепипсаНоп, ПизБапа апа Ме меге едца! ра{пег$ апа НаеКу \ммаз еплотеа 
ироп Бой. п {Пе засге4 уегзез, дотезИс Парртез$ 15 ргезеще а5$ а спенмзПеа 
'аеа|. 


Еача! $каки$: 

То епзиге едиа! 5аи$ Бемееп теп ап мюотеп, {Пе Сигиз таде по 415ИпсНоп 
Бемееп {Пе 5ехеб т таКег$ ог мФаНоп, тухгисНоп ог райераНоп ш запдае 
(Поу Ге!ом/$Мр) ап рапдае (еаЧпа юдеЕег) асцуве$. Ассог4тд о 5агир Ваз 
Вра!а, Мабита РгаКа$й, биги Атаг Ба$ Ч1Рауоиге4 {Пе ие ог {Пе уей Бу мотеп. 
Не азядпе мюотеп {о зирегм$е зоте соттипШез$ ап ргеаспеЯ адатз {Пе 
си$огт оЁ зай. укА № 5огу гесога$ {Пе пате$ оЁ еуега| мотеп, зисй аз Мака 
Си Ма! ВВадо, Маа 5ипдап, Кап! ба Каиг, Кап! бада Каиг апа МаВагап! ]та 
Каиг, мо рауеа итрокКап* го!ез т {Пе еует ог {Пе! те. 


ЕдисаНоп: 

Еаисайоп 15 сопзаегеа уегу ипроКапЕ т $КЫзт. [15 {Пе Кеу го апуопе’$ $иссе5$. 
ЦК ба ргосе5$ ог регзопа! аеуеортепе апа К 1$ {Пе геажоп м/Пу Пе Зга Сиги 5е 
ир тапу $споо[5 
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Сиги СгапЕА За Ь ${а{ез: 

“А Амте Кпоммедде апа сометр/аПоп 15 оатеа {Игоцдп {Пе Сиги”. 566$, Раде 
831 Едисайоп Гог а! 15 ез5епЧа! ап еуегуопе ти$Ё м/огк о Бе {Пе Без \Веу сап 
Бе. АКу Мо оГ {Пе УКП пу5зюпанез зепё оцё Бу {Пе Зга Сиги меге \ммотеп. 
шп, ‘Тре Вое апа Заёиз$ о УКА \№Мотеп’, Ог Мойтаег Кауг СИ микез, 


“Сиги Атаг ОБа$ \/аз сопутсеЧ {Па по {еасйтд$ сап {аКе гоо{ ип апа итез$$ 
{Пеу аге ассереа Бу мотеп”. 


Ке$исНоп$ оп С!о{Йебв: 

Арак гот гедийтд мотеп пот фо меаг а уей, УКЬЫ5т таКез а утре уе уегу 
ипрокапЕ $аетеп{ гедагАта агез$ сое. Т5 аррИе$ {о а! УКИ$ гедаге$$ ог 
депаег. ТПе Сбиги Сгам{И ба ЗаГе$, 


“Ауо@ меаипа {позе со{Пез т м/с {Пе Боду 15 ипсоткаЫе апа {Пе тта 15 
НИеа м/ёА емй {Почд 5.” $665, Раде 16 


5е\№ Ое!епсе Бу \ММотеп: 

КА мюотеп аге ехрецеа фо аеепа {Петзем\мез мА Ктрап (5\мога) апа оег 
\\еароп$. Т№5 15 итаце Гог мотеп Бесаизе К 15 {Пе Яг$ Чите шт Могу мПеп 
\\мотеп \м/еге ехрецеЧ {о аеепа етземе$. ТВеу аге поЁ ехрецеа фо Бе 
дерепаеп{ оп теп Гог рпузса! ргоесйоп. 


$665 Оцотеб: 
"п {Пе еакА апа шт {Пе $Ку, Т до поё $ее апу 5есопа. Атопд а! {Пе мотеп апа 
Пе теп, Н5 МАП 1$ $Иттд. " 5995 Раде 223. 


Ргот \ммотап, тап 15 Богп; мт мотап, пап 15 сопсемеа; {о мотап Пе 15 
епдаде ап@ тагйед. \Мотап Бесотез$ №5 ТЧепа; {Агоидй мотап, {Пе Риге 
депегаНоп$ соте. \\Пеп №5 мотап Че$, Пе зееК$ апо{ег мотап; {о {Пе мотап 
Бе 15 Боипа. $0 м!Пу сай Пег Баа? Егот Пег, Ктд$ аге Богп. Ргот м/отап, ммотап 
15 Богп; м/КПоци мотап, Пеге моша Бе по опе а{ а|. Сиги Мапак, $665 Раде 
473 


[п гедага фо аомигу: "О ту боа, дм№ме те {Пу пате а5 ту медата д апа аомту." 
ИИ буги Кат Оа$ ], Раде 78, |те 18 $665 
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Гуру Грантх Сахиб о смирении 


Смирение — важный аспект сикхизма. Сикхи должны жить в 
СМИРЕнии ПЕРЕД Богом. В пенджабском языке «смирение» И 
«нимрата» — тесно связанные слова. Слово «нимрата» — 


достоинство, которое активно пропагандируется в гурбани. Это 
пенджабское слово можно перевести как смирение, милосердие 
или кротость. 


Каждый человек должен развивать в себе это важное качество, 
которое во все времена являлось неотъемлемой частью менталитета 
сикхов. Среди других важных для сикхистов качеств следует назвать: 


Истину (сат), 
Удовлетворенность (сантох), 
Сострадание (даия), 

Любовь (пяр). 


Эти пять качеств очень важны для сикхов. Обязанность каждого 
сикха — размышлять И проговаривать гурбани, чтобы ПРИБИТЬ себе 
ЭТИ добродетели И сделать их частью СВОЕЙ ЛИЧНОСТИ. 


Что же написано в гурбани: 

«Плод смирения — неосознанный покой и радость. Со смирением 
человек должен размышлять о Бог Е. Который есть сокровище 
совершенства. Благословенный человек пребывает в Смирение». 


Гуру Нанак, первый сикхский гуру: 

«С любовью и смирением принимая услышанное, позвольте Наам очистить 
вас». Гуру Грантх Сахиб, страница 4 

«Пусть довольство станет вашими серьгами, смирение — чашей для подаяний, 
а размышления — пеплом, который вы наносите на свое тело». Гуру Грантх 
Сахиб, страница 6 
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Сиги СгапЕИ За оп НитИКу 
НитйКу 15 ап итроцапЕ азресЁ оР $УКЫ5т. $1КА$ ти$Ё амМауз$ Бом/ т ПитйКу 
Бегоге боа. НитйКу ог "Митгаа’ м Рипа аге с‹озеу геа{еа м/ога$. Митгаха 15 а 
мкие {Паф 15 мдогоиу рготоыфеЯ шт Сиграп!. ТВе {гапЗаНоп оГ {5 РиплаЫ мога 
15 "НитйИКу", "Вепеуоепсе" ог "НитЫепез5." 


Тр5 15 ап итроцКап{ ацаЖу Гог а! Витап$ {о пипиге ап4 опе {Паё 15 ап еззепча! 
рак оЁа $КР'5 птта$еЁ а( а| Чтез. Тпе оег Гоуг аца!е$ т {Пе УКИ агепа! аге: 


Тижи ($а0), 
СотепётепЕ (бап{окП), 
Сотраззюп (Рауа) апа 
Гоуе (Руаг). 


Трезе Яуе адца№е$ аге еззеп{а| {о а УКП апа К 15 {Пег ацщу то тедКае апа 
геске СигБап! {0 т {Пезе убиез ап таке {Пет а рак о? {Пе регзопа!у. 


М/ПаЕ СигБап! {е[$ из: 

"Тре ик оЁ ПитйКу 15 пеиме реасе апа реазиге. \МИИ НитйКу опе Поца 
сопёпие {о тедКаее оп Соа, {Пе Тгеазиге о! ехсе!епсе. ТПе опе мпо 15 тегсНиЙу 
Ые55еа $ау$ Зеерей т ПитйКу. 


Сиги Мапак, РАг$ Сиги ОЕ $УКМ5т: 


"У$ептод апа Бейемпад миН |оуе апа ПитйЙКу т уоуг тта сеапзе уоигзе! мий 
Маат, а{ {Пе 5асгеа зАгте деер м\Йт."- $665 Раде 4 


"Маке сокепитепЕ уоцг еаг-ипд$, ПитИКу уочг Бедадтод Бом, ап теЯКаЧоп {Пе 
азПез уоц арру {о уочцг Боау."-5С65 Раде 6 
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Зоигпеу {о\мгага$ Зри Киайеу 


Суги Сгап{И За [5 ап щегпа! Импа буги, а роейс сотрозвоп ог КА 
Суги$, Нйди апа Мизйт ам. Те сотрНаНоп 15 а ЧЩ Нот Соа 
Агочдй {Пет {о а! тапКта. ТПе мзюп ш {Пе Сбиги Сгам{й Фа 15 оРа 
ое Базе оп Омте )и$Чсе мИПоиЕ орргез$юп оЁ апу Кта. \\ППе {Пе 
Сгап{А аскпомМеаде$ апа гезрес {Пе зсиригез ог Нтац!5т апа 1$ат, 
К 40е$ по тру а тога| гесопсШаНоп м екПег ог {Пезе гейдюп$. п 
Сиги Сгапёй 5а  мотеп аге МайУ гезрецеа мА едца! гое$ аз теп. 
\М/отеп Пауе {Пе 5ате $0415 а5 теп ап4 {Пи$ ро$$е5$ ап еаца! пай фо 
симае ег зрибиаЖу \мП едча!  сПапсе о асМемпд 
ПБегаНоп. \\Мотеп сап ра@срае | а! гейоюч$, сиКига|, зоса|, апа 
еси!аг асиуШез$ псиата |еадтагейоои$ сопогедаНоп 


КР 5т ауосае | апа 
тоегапсе Фог ое е55аде о! $КЫт 15 риа! 
деуоНоп апа ге 5 м/ПЙе ргасиста {Пе 14еа![5 оЁ 


о5Ку т еуегудау Ше. ТПе {Ргее 
соге {епе 5 ог Пе $К ‚Капа ап гететБетпд Со4, 


М/огкта Гог НопезЕ м 


{Пе 04|. ТПе {гапзаНоп сап пеуег Бе с1о5е о опдта|, езрецаЙу мтеп 
{пе сотр!ее Сиги СгапА За 15 м роеху апа {Пе ие о тыарпог$ 
таКез {Пе фазК ехсееато!у АНсикК. шт Пе Омпе теббаде, Нтаи & 
Миз$Ит туоюдгса! %юопе$ аге оКеп изеа Ргаара , НагпаКа$П, [ахпт!, 
Вгайта ес. Реазе о поё геаЯ {Пет КегаЙу Би ипдег$апа {Пет 
ипаейутда теззаде. Тпе Госи$ 15 оп {Пе ГасЕ {Паё Со4 15 опе апа то 
Вауе ипоп мА Нит 15 {Пе доа! о! Питап Ше. 


Тр5 могк Ваз Бееп аопе оуег уеаг$ Бу 5еуега| моищеег$, то де то уочц 
пе Омпе теззаде т уоцг 1[апдиаде. Ш уоц Пауе апу ачезНоп$, реазе 
ее! ее фо етайЙ мати(@дтай.сот апа ме моц А 1оуе о дот уоц оп 
{15 уоигпеу. 


